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 مقدمة

على تتضمن  الدولي  البرلماني  للاتحاد  ا�ستراتيجية  الوثيقة  هذه 

م�سارا  تر�سم  وهي  المقبلة.  الخم�ض  ال�سنوات  مدى 

ا�ستراتيجية، وتحدد  اتجاهات  ثلاثة  المنظمة في  لتطور 

الأهداف ذات ال�سلة، وتحدد ما يُوؤمَل اإنجازه قبل نهاية ال�سنوات الخم�ض

وتُ�ستَهلّ الوثيقة ببيان للمهام. ويلخ�ض هذا البيان مهمة التحاد البرلماني 

الدولي في كلمات قليلة. وتُرفق الوثيقة بتف�سير وب�سعار.

وتلي بيان المهام روؤية. وتعبر هذه الروؤية عن الو�سع الذي يريد اأن ي�سل 

اإليه التحاد البرلماني الدولي في المدى الطويل. وهي تعك�ض نظرة طموحة 

جميع  تعبئة  اإلى  وتهدف  الدولي.  البرلماني  التحاد  م�ستقبل  عن  عموماً 

اأ�سحاب الم�سلحة حول تطلعات عامة م�ستركة.

 تليه توجهات ا�ستراتيجية ثلاثة تر�سم م�سارا للاتحاد البرلماني الدولي 
ّ
ثم

وتتبيّن  الروؤية.  هذه  تحقيق  نحو  المقبلة  الخم�ض  ال�سنوات  مدى  على 

لثلاثة  الأولوية  تولي  وهي  المهام.  بيان  من  ال�ستراتيجية  التوجهات 

مجالت للعمل: الديمقراطية والبرلمانات، واإ�شراك البرلمانات على ال�سعيد 

الدولي والتحاد البرلماني الدولي باعتباره اأداة للتعاون البرلماني.

ويعزز  البع�ض،  ببع�سها  الثلاثة  ال�ستراتيجية  التوجهات  هذه  ترتبط 

بع�سها بع�سا. ويعد التعاون البرلماني في المحور. فهو ي�سكل اأ�سا�ض جميع 

اأعمال التحاد البرلماني الدولي. ويتكون كل من التجاهات ال�ستراتيجية 

من ثلاثة اأهداف ومن عدّة اأهداف فرعية.

ال�سنوات  الدولي على مدى  البرلماني  التحاد  ال�ستراتيجية  توجه  �سوف 

الخم�ض المقبلة. و�سيم ا�ستعرا�ض منت�سف المدة للا�ستراتيجية بعد انق�ساء 

العامين الأولين.

القيام  يمكن  ل  اإذ  الأولويات.  اأ�سا�ض  على  ال�ستراتيجية  هذه  و�ستُنفّذ 

بجميع الم�سائل الواردة في الخطة على الفور وفي نف�ض الوقت، وطوال 

فترة الخم�ض �سنوات. فبع�ض الأمور محددة زمنيا، والبع�ض الآخر يعتمد 

النتظار  اإلى  حاجة  في  يزال  ل  الآخر  والبع�ض  الخدمات،  طلب  على 

ريثما يتم تحديد الموارد.

�سيغت  لكنها  ميزانية.  وثيقة  اأو  عمل  خطة  ال�ستراتيجية  هذه  تعد  ل 

مع مراعاة الحقائق القت�سادية الراهنة. وينبغي اأن تترجم اإلى خطة عمل 

وميزانية منف�سلة، �سنوية اأو ن�سف �سنوية. و�سيتم ربط الميزانية بم�ستوى 

والإيرادات  بها،  الم�ساهمة  على  قادرين  الأع�ساء  يعد  التي  الإيرادات 
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الح�سول  ياأمل  اأن  واقعيا  الدولي  البرلماني  للاتحاد  يمكن  التي  الأخرى 

عليها.

وت�ستند هذه ال�ستراتيجية اإلى تحليل دقيق للاتحاد البرلماني الدولي اليوم، 

اإلى  والأهم،  تواجهه،  التي  والتحديات  فيها،  يعمل  التي  البيئة  واإلى 

ال�ستراتيجية  هذه  زادت  وقد  عليها.  تنطوي  التي  كبيرة  الن�سبية  المزايا 

البرلمانات الأع�ساء،  العديد من  اإثراءً تعليقات وملاحظات واقتراحات 

والمجموعات الجغرافية وال�سيا�سية ولجان التحاد البرلماني الدولي، وتمت 

بلورتها بدقّة من جانب اللجنة التنفيذية.

داخل  والفهم  والتركيز  الو�سوح  ال�ستراتيجية  هذه  توفر  و�سوف 

من  وتجعل  الم�ستقبل،  في  اتجاهه  ب�ساأن  الدولي  البرلماني  التحاد  وخارج 

الممكن التخطيط للموارد وللعمل.
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 لماذا وضع استراتيجية للاتحاد البرلماني الدولي؟

قدّم يتمتع  فقد  للغاية.  غني  بما�ض  الدولي  البرلماني  التحاد 

اإ�سهامات كبرى في مجال ال�سلام والتعاون. و�سهّل الحوار 

والتفاهم عبر النق�سامات ال�سيا�سية. وقد كان في طليعة 

مع  التعامل  على  مكان  كل  في  البرلمانات  و�ساعد  البرلمانية  التطورات 

العولمة ومع عالم متزايد في الترابط.

ويعدّ اليوم المحفل العالمي الوحيد للحوار والتعاون البرلماني. فقد كوّن 

البرلمانات  واأ�ساليب عمل  ب�ساأن دور وهيكل  ت�ساهى  معرفة وخبرة ل 

الوطنية، وهو متحدث فعال با�سم البرلمانات على ال�سعيد الدولي.

التحاد  يواجه  الدولي،  للتعاون  المكر�سة  المنظمات  جميع  مثل  ومثله 

البرلماني الدولي عددا من التحديات لأنه يتكيف مع واقع القرن 21.

على  قادرة  لتكون  تعزيز  اإلى  البلدان  من  العديد  في  البرلمانات  تحتاج 

التعامل بفعالية مع جدول اأعمال اليوم. وهذا ي�سمل التكيف مع واقع 

العولمة واإن�ساء القدرات في البرلمان من اأجل ال�سطلاع بدور اأكثر ن�ساطا 

فيما يتعلق بالتعاون الدولي والموؤ�س�سات المتعددة الأطراف.

ولما كانت الحكومات والمنظمات الدولية تولي المزيد من الهتمام لتعزيز 

البرلمانات الوطنية، اأ�سبح من ال�شروري اإيلاء المزيد من الو�سوح والدعم 

من اأجل عمل التحاد البرلماني الدولي ل�سالح البرلمانات الديمقراطية.

بو�سفه  اأو�سح،  �سورة  الدولي  البرلماني  للاتحاد  تكون  اأن  يجب 

موؤ�س�سة. فهو في حاجة مُلحّة اإلى تنفيذ ا�ستراتيجية للات�سالت، ليثبت 

اأن لديه ثقة في نف�سه، وفي ما هو وما يريد القيام به. و�سوف تغطي هذه 

الخم�ض  ال�سنوات  في  تطوره  م�سار  تر�سم  التي  ال�ساملة  ال�ستراتيجية 

المقبلة تلك الثقة وتعمل على ح�سد الموارد والدعم لإنجاز اأهدافها.

وفي نهاية المطاف، �سوف ت�ساعد هذه ال�ستراتيجية الأع�ساء على بناء 

قادر  وفعال،  دينامي  وتنظيم  عالمي،  طابع  ذا  يكون  دولي  برلماني  اتحاد 

على النهو�ض بالثقافة والقيم والموؤ�س�سات الديمقراطية من خلال التعاون 

بين البرلمانات.
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 الـرؤيـة  بيـان المهـام

الاتحاد البرلماني الدولي، وهو المنظمة العالمية للبرلمانات، منتدى يعد 

بتعزيز  يقوم  وهو  والعمل.  والتعاون  البرلماني  للحوار  عالميا 

اأنحاء  جميع  في  والبرلمانيين  البرلمانات  وم�ساعدة  الديمقراطية 

العالم في تنفيذ ولاياتهم.

والحوار  ال�سيا�سية  البرلمانية  المناق�سة  الدولي  البرلماني  الاتحاد  ي�سهل 

وهو  عنهما.  ويدافع  القانون  و�سيادة  للديمقراطية  يروج  فهو  والتعاون. 

يقوم بو�سع المعايير، ون�شر المعلومات عن الممار�سات الجيدة وي�ساعد على 

بناء القدرات والفعالية البرلمانية. وهو يدافع عن حقوق الاإن�سان للأع�ساء 

البرلمانيين وي�سجع على احترام القيم والمعايير والمبادئ العالمية. ويعمل على 

والعامة.  ال�سيا�سية  الحياة  في  المراأة  وم�ساركة  الجن�سين  بين  الم�ساواة  دعم 

وفي  المتنامي  الدولي  الاأعمال  جدول  مع  التعامل  في  البرلمانات  وي�ساعد 

المتعددة  والموؤ�س�سات  المتحدة  الاأمم  اأعمال  في  البرلماني  البعد  في  الم�ساهمة 

الاأطراف المماثلة.

باخت�سار، فاإن الاتحاد البرلماني الدولي يعني : برلمانات اأف�سل، ديمقراطيات 

اأقوى.

يكون ذا طابع عالمي، وتنظيم دينامي وفعال، قادر على النهو�ض أن 

بين  التعاون  خلال  من  الديمقراطية  والموؤ�س�سات  والقيم  بالثقافة 

البرلمانات.

اأن يكون قادراً على م�ساعدة البرلمانات والبرلمانيين في كل اأنحاء العالم 

وحقوق  ال�سلام  اأجل  من  وتطلعاتهم  النا�ض  لحتياجات  عن  للتعبير 

الإن�سان والم�ساواة بين الجن�سين والتنمية وعلى ال�ستجابة لهذه الم�سائل 

بفعالية.

العتراف به ودعمه من قبل البرلمانات الأع�ساء في توفير البعد البرلماني 

للاأمم المتحدة والموؤ�س�سات المتعددة الأطراف الأخرى.
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 الاتجاهات الاستراتيجية

تجعل يرى  اأف�سل  برلمانات  اأن  الدولي  البرلماني  الاتحاد 

الديمقراطيات اأقوى. وتتمتع هذه المنظمة بميزة ن�سبية 

به  قامت  الذي  والعمل  ع�سويتها  من خلل  وا�سحة 

الجن�سين  بين  الم�ساواة  وتعزيز  البرلمانات،  لتعزيز  ال�سنين  مر  على 

الدولي  البرلماني  الاتحاد  ويركز  الاإن�سان.  وتعزيز حقوق  وحماية 

اأعماله على البرلمان، الذي يعمل في نف�س الوقت كموفر ومتلقٍّ 

مدى  على  التغيير.  عوامل  من  عامل  وب�سفته  للم�ساعدات 

ال�سنوات الخم�س المقبلة – 2012 اإلى 2017 - �سوف يعمل 

الاتحاد البرلماني الدولي بدعم من البرلمانات الاأع�ساء لتحقيق ثلثة 

البرلمانات،  خلل  من  الديمقراطية  تعزيز  اأولوية:  ذات  اأهداف 

وتعزيز الم�ساواة بين الجن�سين وحماية وتعزيز حقوق الاإن�سان.

 تعزيز الديمقراطية
بواسطة البرلمانات

تعد البرلمانات حجر الزاوية للديمقراطية. ينبغي تمكينها ومنحها الو�سائل 

الديمقراطية  القيم  تج�سد  اأن  ويجب  الد�ستورية.  بمهامها  للقيام  اللزمة 

الاأ�سا�سية في عملها. تتمثل ا�ستراتيجية التحاد البرلماني الدولي في تعزيز 

تلبية  في  والم�ساعدة  الديمقراطية  في  الم�ساهمة  من  لتمكينها  البرلمانات 

تطلعات ال�سعب. وينتهج التحاد البرلماني الدولي نهجاً متكاملًا؛ وي�سوغ 

اأنواعا مختلفة من الأدوات ويطبقها على مجالت العمل الموا�سيعية ذات 

الأولوية. وتعد البرلمانات محور تطوير وتنفيذ جميع الأن�سطة.

الاإعلام والبحث  
 تعزيز الاتحاد البرلماني الدولي بو�سفه اأحد الموارد العالمية 

فيما يخ�س البرلمان والديمقراطية.

بارلين  البيانات  قاعدة  بتحديث وتطوير  الدولي  البرلماني  �سيقوم التحاد 

عالمي  برلماني  تقرير  بن�شر  بانتظام  و�سيقوم  الوطنية.  بالبرلمانات  المتعلقة 

يركز  للن�شر  جديدا  برنامج  و�سي�سع  العالم.  في  البرلمانات  حالة  عن 

في  والنا�سئة  الجديدة  والموا�سيع  البرلمانات  في  الجيدة  الممار�سات  على 

الموا�سيعية �سمان  الأن�سطة  ت�سمل هذه  البرلمانية. و�سوف  التنمية  مجال 

�لهدف �لاأول
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 الاتجاهات الاستراتيجية

غيرها  عن  ف�سلا  الأ�سلية  وال�سعوب  للاأقليات  �ساملة  البرلمانات  اأن 

في  ال�سباب  م�ساركة  وت�سجيع  المجتمع،  في  المهم�سة  القطاعات  من 

المعلومات  لتكنولوجيا  الفعال  ال�ستخدام  وتعزيز  الديمقراطية،  العملية 

والت�سالت في البرلمان، وتعزيز اليوم الدولي للديمقراطية باعتباره فر�سة 

للبرلمانات في التعامل مع المواطنين.و�سيقوم التحاد البرلماني الدولي بدعم 

تطوير وتعزيز ال�سبكات المهنية لتبادل المعلومات بين البرلمانات. وتغذي 

هذه المعلومات والبحوث اأعمال التحاد البرلماني الدولي في مجال و�سع 

المعايير و الم�ساعدة التقنية.

معايير ومبادئ توجيهية  
 ت�سجيع الاعتراف وتنفيذ المعايير

للبرلمانات الديمقراطية

بالبرلمانات  المتعلقة  معاييره  بتعزيز  الدولي  البرلماني  التحاد  �سيقوم 

الديمقراطية على النحو المبين في البرلمان والديمقراطية في القرن الحادي 

والع�شرين : دليل الممار�سات الجيدة. و�سي�سجع التحاد البرلماني الدولي 

اآلية  اإن�ساء  المعايير، و�سيتم  اأ�سا�ض هذه  اأدائها على  تقييم  البرلمانات على 

خلال  من  ذلك  في  بما  طوعي،  اأ�سا�ض  على  البرلماني،  الأداء  لمراجعة 

ا�ستعرا�ض النظراء. و�سوف يوا�سل توفير البعد البرلماني للموؤتمر الدولي 

اآلية  مع  التقارب  على  و�سيعمل  الم�ستعادة،  اأو  الجديدة  للديمقراطيات 

مماثلة في مجتمع الديمقراطيات. و�سيقوم ب�سياغة معايير ومبادئ توجيهية 

جديدة للممار�سات الجيدة في البرلمانات كلما دعت الحاجة اإلى ذلك.

الم�ساعدة التقنية  
 تعزيز البرلمانات باإ�سداء الم�سورة 

وتوفير برامج الم�ساعدة ب�سورة مخ�س�سة

�سيوا�سل التحاد البرلماني الدولي تقديم الخدمات ال�ست�سارية والم�ساعدة 

التقنية لتعزيز البرلمانات. و�سوف ي�سعى ب�سكل منهجي لتح�سين اأداء واأثر 

الم�ساعدة التقنية، وتقديم خدمات اأف�سل تن�سيقا واأكثر فعالية للبرلمانات. 

و�سوف يركز اهتمامه على البرلمانات في البلدان الخارجة من ال�شراعات 

اأو التي تمر بمرحلة انتقالية. و�سوف يوا�سل بناء القدرات البرلمانية لمعالجة 

الق�سايا  عن  ف�سلا  الجن�سانية  والهتمامات  الأ�سا�سية  الإن�سان  حقوق 

قدرة  يدعم  و�سوف  العالمي.  الأعمال  جدول  في  المندرجة  الأخرى 

البرلمانات على محا�سبة الحكومات، وتعزيز ميزانيات البرلمانات ووظائف 

مراجعة الح�سابات، وتعزيز ال�سفافية ومكافحة الف�ساد. و�سيقوم بتعزيز 

تعزيز  على  تعمل  التي  المت�سابه  التفكير  ذات  المنظمات  مع  ال�شراكات 

التنمية البرلمانية. وتقوم الم�ساعدة التقنية على عمل التحاد البرلماني الدولي 

في مجال البحوث والمعايير، وتتغذى هذه الأعمال من الدرو�ض الم�ستفادة 

من برامج الم�ساعدة التقنية.
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النهوض بالمساواة بين الجنسين
تعدّ الم�ساواة بين الجن�سين عن�شرا رئي�سيا لبرلمانات اأف�سل. وينتهج التحاد 

البرلماني الدولي ا�ستراتيجية تركز على ر�سد وتوفير الدعم لم�ساركة المراأة 

في ال�سيا�سة، وبناء قدرات البرلمانات الأع�ساء في التحاد البرلماني الدولي 

و�ست�ستند  الجن�سانية.  بالم�سائل  المتعلقة  مهامها  في  البرلمانات  وم�ساعدة 

البرلمانات  به  تقوم  الذي  البرلماني  العمل  على  المجال  هذا  في  الأن�سطة 

الأع�ساء في التحاد، وم�ساهمة كل من الرجل والمراأة، وخبرة الأع�ساء 

ال�سابقين في البرلمان والتبرعات الواردة من المنظمات الدولية ال�شريكة، 

بما في ذلك الأمم المتحدة للمراأة.

الاإعلام والبحث  
 الحفاظ على و�سعه بو�سفه 

مرجعا عالميا بالن�سبة للمراأة في ال�سيا�سة

المعلومات عن م�ساركة  اأحدث  الدولي جمع  البرلماني  التحاد  �سيوا�سل 

المراأة في ال�سيا�سة. �سوف يقوم ببحوث واإح�ساءات وم�سوحات وتقديم 

الح�س�ض  )عن  الإنترنت  �سبكة  على  البيانات  قواعد  بوا�سطة  التقارير 

المعارف  و�سبكة  الإنترنت،  ومواقع  بالمراأة(،  المتعلقة  والإح�ساءات 

الدولية للن�ساء العاملات في ميدان ال�سيا�سة. و�سيقوم ب�سياغة موؤ�شرات 

�لهدف �لثاني
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جديدة ب�ساأن م�ساركة المراأة في ال�سيا�سة، و�سيقدم تحليلا للق�سايا النا�سئة 

و�سيقدم  الجن�سانية.  بالم�سائل  الخا�سة  والهتمامات  التجاهات  اأو 

الن�ساء  احتياجات  لتلبية  خ�سي�سا  م�سممة  تدريبية  ومواد  معلومات 

البرلمانيات المنتخبات حديثا.

الو�سول اإلى البرلمان والم�ساركة فيه  
 و�سع ا�ستراتيجيات وطنية من اأجل تي�سير و�سول المراأة اإلى البرلمان 

ودعم م�ساركة البرلمانيات في �سيا�سة اتخاذ القرار. 

لت�سهيل  الوطنية  العمل  اأطر  تعزيز  في  الدولي  البرلماني  التحاد  �سي�ساعد 

توؤثر  التي  القانونية  الأطر  مراجعة  طريق  عن  البرلمان  اإلى  المراأة  و�سول 

توفير  الدولي  البرلماني  التحاد  يوا�سل  و�سوف  ال�سيا�سة.  في  المراأة  على 

الم�ساعدة التقنية والتدريب لأع�ساء البرلمان من الن�ساء. و�سوف يدرج هذا 

البرنامج بناء قدرات المراأة با�ستخدام تكنولوجيا المعلومات والت�سالت 

وا�ستحداث برامج الإر�ساد للن�ساء البرلمانيات المنتخبات حديثا.

تعميم مراعاة المنظور الجن�ساني  
 دعم عمليات التغيير التي تراعي 

الفوارق بين الجن�سين في البرلمان

المنظور  تعميم  اأول تحليل من نوعه حول  الدولي  البرلماني  اأجرى التحاد 

الجن�ساني في البرلمان، والبرلمانات التي تراعي الفوارق بين الجن�سين. وقام 

بمعاينة الو�سع الراهن وتحديد الممار�سات الجيدة. و�سيعمل التحاد البرلماني 

الدولي على و�سع معايير ومبادئ توجيهية ب�ساأن ال�سيا�سات والإجراءات 

التي تراعي الفوارق بين الجن�سين. و�سيوفر الدعم لبناء القدرات للهيئات 

البرلمانية التي تعالج الم�ساواة بين الجن�سين وق�سايا المراأة. و�سوف ي�ساعد 

تعميم  مجال  في  قدراتهم  بناء  على  البرلمانيين  والموظفين  البرلمان  اأع�ساء 

المنظور الجن�ساني و�سي�سهل تبادل الممار�سات الجيدة.

احترام حقوق المراأة  
 م�ساعدة البرلمانات في تعديل القوانين التمييزية 

وتعزيز قدراتها على معالجة العنف �سد المراأة

على  رقابتها  لتعزيز  البرلمانات  دعم  الدولي  البرلماني  التحاد  �سيوا�سل 

اأ�سكال  الحكومات من اأجل التنفيذ الفعال لتفاقية الق�ساء على جميع 

وهما   - المراأة  �سد  العنف  ب�ساأن  اإجراءات  واتخاذ  المراأة  �سد  التمييز 

الجن�سانية.  بالم�سائل  والمتعلقة  المجتمعية  يت�سلان  رئي�سيان  �ساغلان 

على  اإ�شرافها  لتعزيز  الأع�ساء  البرلمانات  مع  القدرات  بناء  و�سيوا�سل 

عملية تقديم تقارير الحكومات ب�ساأن اتفاقية الق�ساء على جميع اأ�سكال 

يتعلق  وفيما  التمييزية.  الت�شريعات  على  و�سيركز  المراأة  �سد  التمييز 

الت�شريعات  لإ�سلاح  اأكبر  اهتمام  اإيلاء  �سيتم  فاإنه  المراأة،  �سد  بالعنف 

وتعزيز الرقابة البرلمانية ل�سمان اإنفاذ هذه الت�شريعات. و�ستُوجّه الأن�سطة 

باإ�سداء  الدولي  البرلماني  التحاد  و�سيقوم  البرلمانية.  القدرات  بناء  نحو 

الم�سورة الت�شريعية والم�سورة في مجال ال�سيا�سات. وفي جميع الأن�سطة، 

�سوف يتاأكد التحاد البرلماني الدولي من �سمان اإ�شراك البرلمانيين الذكور 
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والموظفين البرلمانيين وباأن الرجال والن�ساء �سوف يعملون معا في الم�سائل 

التعاون بين  التوا�سل، وتعزيز  بتمتين  اأي�سا  �سيتم  بنوع الجن�ض.  المتعلقة 

النواب والهيئات الحكومية ووكالت الأمم المتحدة العاملة في مجال نوع 

الجن�ض، ومنظمات المجتمع المدني، والكيانات المكونة، وو�سائل الإعلام 

ومراكز البحوث.

 حماية وتعزيز 
حقوق الإنسان

تعد البرلمانات واأع�ساوؤها هم »حماة« حقوق الاإن�سان بحكم الم�سوؤوليات 

الت�شريعية والرقابية الأ�سا�سية الملقاة على عاتقهم ل�سمان احترام حقوق 

هذه  تحمل  على  البرلمانات  الدولي  البرلماني  التحاد  وي�ساعد  الإن�سان. 

بالمعرفة  وتزويدهم  اأع�سائها  حقوق  حماية  خلال  من  الم�سوؤوليات 

تعزيز  ن�سط في مجال  بدور  القيام  من  لتمكينهم  والتدريب  والمعلومات 

المقبلة،  الخم�ض  ال�سنوات  مدى  وعلى  وحمايتها.  الإن�سان  حقوق 

�سيقوم التحاد البرلماني الدولي بدعم هذه الجهود من خلال التركيز على 

الأولويات الأربع التالية :

�لهدف �لثالث
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لجنة حقوق الاإن�سان للبرلمانيين  
 تعزيز قدرات لجنة الاتحاد على الت�سدي 

لانتهاكات حقوق الاإن�سان

للبرلمانيين  الإن�سان  حقوق  لجنة  بتعزيز  الدولي  البرلماني  التحاد  �سيقوم 

و�سوف ي�ستك�سف �سبلا جديدة لت�سجيع البرلمانات الأع�ساء على القيام 

اإدارة  الق�سايا المطروحة على مجل�ض  الم�ساعدة على حل  بدور ن�سط في 

العمل  من  المزيد  القت�ساء،  �سطلَع ح�سب 
ُ
و�سي الدولي.  البرلماني  التحاد 

لتوعية وت�سجيع العمل المت�سافر مع اآليات الأمم المتحدة ومجتمع حقوق 

الإجراءات  اللجنة  و�ستدر�ض  اللجنة.  اأعمال  دعم  في  عموما  الإن�سان 

التي يمكن اتخاذها لمنع المخاوف المتكررة والمت�سعبة في اأعمالها المتعلقة 

اهتماما  و�ستولي  انتهاكات جديدة.  منع  الم�ساعدة في  بهدف  بالق�سايا 

خا�سا لكيفية تاأثر الن�ساء البرلمانيات من انتهاكات حقوق الإن�سان.

بناء القدرات  
 تعزيز م�ساهمة البرلمانات 

في حماية حقوق الاإن�سان وتعزيزها

الدولي  بالعهد  الوعي  اإذكاء  الدولي  البرلماني  التحاد  يوا�سل  و�سوف 

بالحقوق  الخا�ض  الدولي  والعهد  وال�سيا�سية  المدنية  بالحقوق  الخا�ض 

البرلمانات  دور  على  يركّز  و�سوف  والثقافية.  والجتماعية  القت�سادية 

تلك  برلمانات  تقوم  اأن  ي�ساعد ذلك على �سمان  تنفيذها. و�سوف  في 

المتحدة  الأمم  قبل لجان  للفح�ض من  الوطنية  التقارير  تقدم  التي  البلدان 

الرئي�سية لحقوق الإن�سان ومجل�ض حقوق الإن�سان في اإطار ال�ستعرا�ض 

الدوري ال�سامل بالم�ساركة في اإعداد التقارير، وفي الوفود التي تقدمها، 

 ت�ساعد على تنفيذ تو�سياتها. و�سيعمل التحاد البرلماني الدولي ب�سكل 
ّ
ثم

وثيق مع نظام ر�سد حقوق الإن�سان التابع للاأمم المتحدة، و�سوف يقدم 

الم�ساعدة كجزء من برنامجه لبناء القدرات للبرلمانات التي ترغب في اأن 

ت�سبح اأكثر انخراطا في ذلك. و�سي�ساعد العمل في هذا المجال اأي�سا في 

تحديد ما اإذا كانت هناك حاجة واأين ل�سياغة من�سورات التحاد البرلماني 

الدولي في مجال حقوق الإن�سان.

حقوق الطفل  
م�ساعدة البرلمانات على �سمان احترام حقوق الطفل

�سيقوم التحاد البرلماني الدولي باإذكاء الوعي في البرلمانات ب�ساأن ق�سايا 

على  الطفل.  حقوق  تعزيز  على  قدراتها  بناء  في  والم�ساعدة  الحقوق 

ما  غالبا  اأنهم  اإل  بحقوق،  يتمتعون  فعلا  هم  الأطفال  اأن  من  الرغم 

فاإنه من  تلك الحقوق، ولذا  ت�سمن احترام  التي  الو�سائل  اإلى  يفتقرون 

و�سيركز  الحترام.  هذا  �سمان  في  البرلمانات  ت�ساعد  اأن  للغاية  المهم 

لجنة  اأعمال  في  البرلمانات  م�ساركة  تعزيز  على  الدولي  البرلماني  التحاد 

للبرلمانات  الرقابية  القدرة  وبناء  الطفل،  بحقوق  المعنية  المتحدة  الأمم 

م�ساركة  ودعم  الطفل  بحقوق  المتعلقة  الت�شريعات  تنفيذ  ل�سمان 

الأطفال في البرلمانات.
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مجال العمل:  y
القانون الاإن�ساني الدولي

 تعزيز عمليات الت�سديق 

 والتنفيذ لاتفاقيات مختارة في 

مجال القانون الاإن�ساني

من  الدولي،  البرلماني  التحاد  و�سيركز 

تعزيز  اإلى  الرامية  اللجنة  عمل  خلال 

على  الدولي،  الإن�ساني  القانون  احترام 

من  مختار  لعدد  والتنفيذ  الت�سديق  زيادة 

الدولي  القانون  مجال  في  التفاقيات 

المزيد من الهتمام  اإيلاء  الإن�ساني. و�سيتم 

انعدام  حالت  تخفي�ض  ب�ساأن  لتفاقية 

الجن�سية، واتفاقية الذخائر العنقودية.

التوجيه الا�ستراتيجي 1:

برلمانات اأف�سل، ديمقراطيات اأقوى

yyتعزيز الديمقراطية بوا�سطة البرلمانات

yyالنهو�س بالم�ساواة الجن�سانية

yyحماية وتعزيز حقوق الاإن�سان

التركيب



18 // بـرلمـانـات �أف�ضل، ديمقر�طيات �أقوى // ا�ستراتيجية الاتحاد البرلماني الدولي للفترة 2017-2012

 الاتجاهات الاستراتيجية

 م�ضـاركـة دوليـة

�أكــبر للبرلمـانـات
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اأجل من  من  دولياً  البرلمانيين  م�ساركة  تزداد  اأن  ال�شروري 

الم�ساعدة في �سد العجز الحا�سل في العلقات الدولية. 

اأن  يُ�ستح�سن  والترابط،  بالعولمة  المت�سم  اليوم  عالم  ففي 

الممكنة  الحلول  على  للوقوف  اأقوى  البرلمانية  الم�ساركة  تكون 

للق�سايا العالمية الكبرى والعمل على تطبيقها. و�سيم�سي الاتحاد 

البرلماني الدولي في تكوين بعد برلماني للتعاون الدولي، و�سي�سعى 

واإلى  العالمية،  العمليات  في  والم�ساءلة  ال�سفافية  تعزيز  اإلى  جاهداً 

تعبئة العمل البرلماني ب�ساأن التحديات العالمية الكبرى.

إضفاء بعد برلماني على عمل الأمم المتحدة 
وغيرها من المؤسسات متعددة الأطراف

الق�سايا  البرلمانات حول  تعبئة  اإ�ستراتيجية  الدولي  البرلماني  يوا�سل الاتحاد 

للحكومات  توجيهها  في  البرلمانات  وم�ساعدة  الراهنة  الكبرى  العالمية 

فيها.  تدخل  التي  الاأطراف  متعددة  الاتفاقات  تنفيذ  م�سوؤولية  وتحميلها 

التي  المتحدة،  الأمم  مع  وثيق  ب�سكل  الدولي  البرلماني  التحاد  ويعمل 

تتوا�سل مع البرلمانات الوطنية عبر التحاد البرلماني الدولي. ويقدم التحاد 

المراحل  اإلى  اإ�سافة  المتحدة،  الأمم  عمل  في  برلمانية  م�ساهمة  البرلماني 

الأولى من الرقابة والم�ساءلة البرلمانية. ويقيم التحاد البرلماني الدولي �شراكة 

اإ�ستراتيجية مع الأمم المتحدة وي�سعى اإلى تطوير علاقات مماثلة مع منظمة 

التجارة العالمية وموؤ�س�سات بريتون وودز.

التعاون مع الاأمم المتحدة  
تعزيز البعد البرلماني في عمل الاأمم المتحدة

اإ�سهامه البرلماني في عمل الأمم المتحدة  �سيوا�سل التحاد البرلماني الدولي 

و�سي�سعى اإلى اكت�ساب منظور برلماني يتج�سد في قرارات الأمم المتحدة. 

الأمم  فيها  تنظر  التي  الرئي�سية  العالمية  الق�سايا  على  الم�شرِّعين  و�سيجمع 

الوفود  في  للم�شرعين  اأكثر  منتظمة  م�ساركة  على  و�سي�سجع  المتحدة. 

�لهدف �لر�بع
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لنهج  والترويج  الكبرى  واأحداثها  المتحدة  الأمم  موؤتمرات  اإلى  الوطنية 

موحد اأكثر تتبعه منظومة الأمم المتحدة اإزاء تعاملها مع البرلمانات الوطنية. 

المجتمع  دعم  من  مزيد  تعبئة  بهدف  المتحدة  الأمم  مع  التحاد  و�سيعمل 

الدولي لبناء قدرة البرلمانات في العالم. و�سيعمل التحاد مع الأمم المتحدة 

بحثاً عن اإطار اأكثر تما�سكا للتعاون والتن�سيق بين الموؤ�س�ستين الم�ستقلتين. 

اتفاق  الدخول في  اأجل  الأع�ساء من  الدول  و�سيعمل على ح�سد دعم 

تعاون جديد بين الأمم المتحدة والتحاد البرلماني الدولي يحل محل التفاق 

المنتهي المبرم عام 1996.

هيئات الاأمم المتحدة الجديدة   y
وعمليات الاأمم المتحدة الكبرى

 تطوير مكون برلماني قوي في عمل هيئات الاأمم المتحدة الجديدة 

وعمليات الاأمم المتحدة الكبرى

�سيوا�سل التحاد البرلماني الدولي تقديم م�ساهمة برلمانية في عمل هيئات 

الأمم المتحدة الثلاث المن�ساأة عام 2005 - وهي لجنة بناء ال�سلام، ومنتدى 

التعاون في ميدان التنمية، ومجل�ض حقوق الإن�سان - على نحو ما اقترحته 

تنظيم  اأي�سا  البرلماني  التحاد  و�سيوا�سل  المتحدة.  للاأمم  العامة  الجمعية 

اجتماعات برلمانية على هام�ض موؤتمرات الأمم المتحدة وعملياتها الكبرى. 

وفي 2010، قررت الجمعية العامة للاأمم المتحدة ر�سمياً اأن ت�سارك ب�سورة 

�سمن  برلماني  مكون  دمج  في  البرلماني  التحاد  جانب  اإلى  اأكثر  منتظمة 

وا�ستعرا�ض  فيها  والم�ساهمة  المتحدة  للاأمم  الكبرى  التداولية  العمليات 
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للاتحاد  التابعة  المتحدة  الأمم  �سوؤون  لجنة  و�ست�ساعد  الدولية.  اللتزامات 

البرلماني الدولي في �سياغة ا�ستجابة التحاد البرلماني الدولي لهذا القرار.

منظمة التجارة العالمية والتجارة الدولية  
 تعزيز البعد البرلماني في عمل منظمة التجارة العالمية 

وب�ساأن ق�سايا التجارة الدولية عموماً

بالتعاون  الأوروبي،  البرلمان  مع  الدولي عمله  البرلماني  التحاد  �سيوا�سل 

اإ�سفاء  بهدف  الإقليمية،  البرلمانية  والجمعيات  الوطنية  البرلمانات  مع 

القدرة في  بناء  على  و�سيعمل  العالمية.  التجارة  منظمة  على  برلماني  بعد 

اأن�سطة منظمة التجارة العالمية، وموا�سلة الحوار مع  البرلمان على ر�سد 

وزيادة  والخبرات،  المعلومات  تبادل  وتي�سير  الحكوميين،  المفاو�سين 

التاأثير البرلماني في توجيه المناق�سات والمفاو�سات داخل منظمة التجارة 

الموؤ�س�سات  مع  تعاونه  اأي�سا  الدولي  البرلماني  التحاد  و�سيوا�سل  العالمية. 

الأخرى متعددة الأطراف العاملة في ميدان التجارة والتنمية، ل �سيما 

موؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية )الأونكتاد(.

الحوكمة الاقت�سادية العالمية  

تعزيز العمل البرلماني ب�ساأن الق�سايا الاقت�سادية والمالية

ك�سفت الأزمة القت�سادية والمالية العالمية التي اندلعت عام 2008 عن 

الحاجة اإلى اإجراء مراجعة واإ�سلاح �ساملين للاأطر التنظيمية وال�سيا�سات 

القت�سادية. و�سيم�سى التحاد البرلماني الدولي في تعزيز النقا�ض والعمل 

اأكبر  برلمانية  لم�ساءلة  الترويج  و�سي�شرع في  الق�سايا.  هذه  ب�ساأن  البرلماني 

اأهداف عامة هي:  اإلى ثلاثة  لموؤ�س�سات بريتون وودز من خلال التطلع 

البنك  قرو�ض  الموافقة على  اأجل  من  للبرلمانات  القانونية  ال�سلطة  تعزيز 

الدولي/�سندوق النقد الدولي؛ وتعزيز دور البرلمانات في اعتماد ورقات 

م�ساهمة  وزيادة  بها؛  المت�سلة  والخطط  الفقر  من  الحد  ا�ستراتيجيات 

الدولي/ البنك  ي�سعها  التي  الجديدة  العالمية  ال�سيا�سات  في  البرلمانات 

�سندوق النقد الدولي، والأمم المتحدة ومجموعة الدول ال20.
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 بناء الدعم البرلماني 
للأهداف الإنمائية الدولية

اأن  ذلك  التنمية.  وتحقيق  الفقر  على  الق�ساء  في  اأ�سا�سي  دور  للبرلمانات 

من �ساأن اأع�ساء البرلمان الحر�ض على اأن تكون الخطط الإنمائية من وحي 

اأولويات ال�سعب، واأن يكونوا ل�سان الفقراء وغيرهم من الفئات المهم�سة 

تحت  الإنمائية  والبرامج  ال�سيا�سات  جعل  على  يعملوا  واأن  وال�سعيفة، 

م�ساعدة  اإلى  الدولي  البرلماني  التحاد  اإ�ستراتيجية  وترمي  وطني.  اإ�شراف 

البرلمانات على تحقيق ذلك في ب�سع مجالت م�ستهدفة مرتبطة باللتزامات 

الإنمائية المتفق عليها دولياً، ل �سيما الأهداف الإنمائية للاألفية. و�ستركز 

الإ�ستراتيجية على م�ساعدة البرلمانات في و�سع اأدوات رقابة اأقوى لر�سد 

جميع الأهداف الإنمائية للاألفية، وا�ستعرا�ض عملياتها الموؤ�س�سية، وتحديد 

الإطار الموؤ�س�سي الملائم لدمج الأهداف الإنمائية للاألفية �سمن اأعمالها.

�سحة الاأم والمولود الجديد والطفل  
 م�ساعدة البرلمانات على التاأثير في ال�سيا�سات 

والبرامج المتعلقة ب�سحة الاأم والمولود الجديد والطفل

تاأثير البرلمانات الوطنية في مجال  اإلى زيادة  يرمي التحاد البرلماني الدولي 

الوا�سع،  الهدف  لهذا  ودعماً  والطفل.  الجديد  والمولود  الأم  �سحة 

و�سيدعم  البرلمانات  اأو�ساط  في  الوعي  الدولي  البرلماني  التحاد  �سيذكي 

العمل  ظهور خطط عمل برلمانية ذات �سلة وتنفيذها. و�سي�سمل دعم 

الملائمة،  القوانين  لو�سع  ال�شرورية  بالمهارات  البرلمانات  تزويد  البرلماني 

وجود  و�سمان  ال�سحة،  لتح�سين  الملائمة  الميزانيات  وتخ�سي�ض 

الحكومة  وم�ساءلة  عليها  الح�سول  واإمكانية  والعادلة  الكافية  الخدمات 

المعارف  النُّهج الأخرى تكوين  العنا�شر. ومن  اإنجاز هذه  المركزية على 

تعزيز  اإلى  اإ�سافة  المجالت،  هذه  في  البرلمانات  عمل  ب�ساأن  والتوعية 

اأو المناهج الوطنية، والإقليمية والعالمية التي تعد  الروابط بين العمليات 

غاية في الأهمية ل�سحة الأم والمولود الجديد والطفل.

فيرو�ص نق�ص المناعة   y
الب�سرية/الاإيدز

 اإتاحة قيادة عالمية للعمل البرلماني 

ب�ساأن فيرو�س نق�س المناعة الب�شرية/الاإيدز

�سي�سجع التحاد البرلماني الدولي العمل البرلماني لدعم اللتزامات الواردة 

والإيدز  الب�شرية  المناعة  نق�ض  بفيرو�ض  المتعلق  ال�سيا�سي  الإعلان  في 

ال�سادر عن الجمعية العامة في حزيران/يونيه 2011 وفي القرار 1983 

تعزيز  ذلك  و�سي�سمل  المتحدة.  للاأمم  التابع  الأمن  مجل�ض  عن  ال�سادر 

المناعة  نق�ض  لفيرو�ض  الت�سدي  اإجراءات  على  البرلمانية  والرقابة  القيادة 

الب�شرية، وعلى مخ�س�سات الميزانية والت�شريع الذي يدعم تعميم الو�سول 

اإلى خدمات الوقاية من الفيرو�ض ويحول دون التمييز �سد الأ�سخا�ض 

�لهدف �لخام�س
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الدولي  البرلماني  التحاد  و�سيوا�سل  به.  الم�سابين  اأو  للفيرو�ض  الحاملين 

ال�ست�ساري  فريقه  مع  الوباء،  هذا  ب�ساأن  العالمي  البرلماني  الحوار  قيادة 

التن�سيق  مركز  بدور  قائما  الب�شرية/الإيدز  المناعة  نق�ض  بفيرو�ض  المعني 

كثب  عن  العمل  الدولي  البرلماني  التحاد  و�سيوا�سل  العالمي.  البرلماني 

الب�شرية/ المناعة  نق�ض  بفيرو�ض  المعني  الم�سترك  المتحدة  الأمم  برنامج  مع 

اإلى  البرلمانية  الم�ساهمة  واإي�سال  برلمانية  قدرة  بناء  للم�ساعدة في  الإيدز، 

العمليات الدولية من اأجل الت�سدي للاإيدز عالمياً.

المعونة الاإنمائية  
 م�ساعدة البرلمانات على 

�سمان مزيد من الفعالية في مجال المعونة

دعم  اإطار  في  للحالة  درا�سات  عدة  الدولي  البرلماني  التحاد  اأجرى 

اأكرا،  اللتزامات الدولية بتحقيق فعالية المعونة )اإعلان باري�ض، وخطة 

ونتائج بو�سان(. و�سيقوم التحاد البرلماني الدولي بهذا العمل من خلال 

الأهداف  تحقيق  على  البرلمانات  وم�ساعدة  البرلمانيين،  بين  فيما  الحوار 

للربط  المن�ساأة  القرار  اتخاذ  هياكل  في  البرلمانات  دمج  التالية:  الرئي�سية 

اإمكانية  الم�ستفيدة؛ وتح�سين  البلدان  التنفيذي في  والجهاز  المانحين  بين 

و�سول البرلمانات اإلى المعلومات المتعلقة بتدفق المعونة وطرائقها؛ وبناء 

قدرة البرلمانيين والموظفين المعنيين على تحليل الميزانيات ال�سنوية وغيرها 

من الوثائق ذات ال�سلة؛ وتعزيز قدرة البرلمانات على التاأثير في �سيا�سات 

المعونة ور�سدها.

اأقل البلدان نمواً  

تعبئة الدعم لتنفيذ برنامج عمل اإ�ستنبول

في  عقده  الذي  البرلماني  المنتدى  ب�ساأن  الدولي  البرلماني  التحاد  �سيتابع 

البرلمانات  و�سيدعم  نمواً.  البلدان  باأقل  المعني  الرابع  المتحدة  الأمم  موؤتمر 

اعتمده  الذي   2020-2011 للفترة  اإ�ستنبول  عمل  برنامج  تنفيذ  في 

الوعي  الدولي  البرلماني  البلدان نمواً. و�سيذكي التحاد  اأقل  لفائدة  الموؤتمر 

نمواً.  البلدان  اأقل  عملية  في  م�ساركتها  و�سيعزز  البرلمانات  اأو�ساط  في 

عمل  خطة  اإن�ساء  و�سيدعم  البرلمانية  التن�سيق  اآلية  تعزيز  على  و�سيعمل 

البلدان نمواً  اأقل  برلمانات  لم�ساركة  وتي�سيراً  البرلمانية.  للم�ساركة  برلمانية 

في الق�سايا الإنمائية، �سي�سلط التحاد البرلماني الدولي ال�سوء على الروابط 

القائمة بين برنامج عمل اإ�ستنبول وتحقيق الأهداف الإنمائية للاألفية.

تغير المناخ  

تعزيز العمل البرلماني ب�ساأن تغير المناخ

�سيوا�سل التحاد البرلماني و�سع عملية برلمانية لمرافقة المفاو�سات العالمية 

الجارية ب�ساأن تغير المناخ. و�سينجز هذا العمل من خلال ت�سجيع عمل 

البرلمانات من اأجل دمج تغير المناخ وعواقبه في جداول عمل البرلمانات 

وبرامج عملها من خلال و�سع واعتماد ميزانيات وطنية مت�سلة بمجال 

عمل  اأي�سا  الدولي  البرلماني  التحاد  و�سيروج  القوانين.  وتنفيذ  المناخ 

البرلمانات الرامي اإلى الحد من ب�سمة الكربون التي تخلفها.
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 المساهمة في بناء السلام 
ومنع النزاعات

اإن البرلمان الذي يمثل جميع قطاعات المجتمع ويمتلك ال�سلطات والو�سائل 

�سبيل  في  جبارة  م�ساهمة  ي�ساهم  الحكومة  وم�ساءلة  للت�شريع  ال�شرورية 

به  ي�سطلع  الذي  العمل  يعد  ولذلك  الا�ستقرار.  وا�ستتباب  ال�سلم  بناء 

التحاد البرلماني الدولي من اأجل بناء برلمانات اأف�سل وديمقراطيات اأقوى 

هو في حد ذاته م�ساهمة في بناء ال�سلام ومنع النزاعات. ويقدم التحاد 

البرلماني الدولي اأي�سا الدعم اإلى البرلمانات في البلدان التي ت�سهد نزاعا اأو 

اأو التي تقع تحت وطاأة احتلال اأجنبي. وكثيراً  التي خرجت لتوها منه 

ما تكون هذه الأن�سطة جزءا من عمل التحاد البرلماني الدولي بالتعاون 

مع الأمم المتحدة ولجنة بناء ال�سلام التابعة لها. ومن هذه الأن�سطة العمل 

حالت  في  البرلمانات  عبر  ال�سيا�سية  الم�سالحة  تي�سير  ي�ستهدف  الذي 

هذه  تعد  الحالت  جميع  وفي  البرلمانية.  والدبلوما�سية  النزاع  بعد  ما 

الفاعلة الأخرى، وتركز  تبذلها الجهات  التي  لةً للجهود  الأن�سطة مكمِّ

البرلمانات  تقدمها  التي  الدعم  لطلبات  وت�ستجيب  البرلمانات،  على 

التحاد  الأع�ساء في  البرلمانات  من  المقدم  ال�سيا�سي  الدعم  وتعتمد على 

البرلماني الدولي.

الم�سالحة ال�سيا�سية   y
في حالات ما بعد النزاع

 م�ساعدة البرلمانات على اأن ت�سبح اأكثر انفتاحا للحوار واأكثر �سمولية 

حتى تي�شر الم�سالحة وحوكمة القطاع الاأمني

البرلمانات  اإلى  المحدد  الدعم  تقديم  الدولي  البرلماني  التحاد  �سيوا�سل 

الحوار  تعزيز  خلال  من  النزاع  بعد  ما  مرحلة  تعي�ض  التي  البلدان  في 

داخل البرلمان وم�ساعدته على الم�ساهمة في الم�سالحة الوطنية وحوكمة 

القطاع الأمني. و�سيترتب عن تنفيذ هذه الأن�سطة بناء القدرات وتقديم 

الخدمات ال�ست�سارية و�سيعتمد ذلك على خبرة البرلمانات الأع�ساء في 

التحاد وعلى معرفة المنظمات ال�شريكة المعنية ببناء ال�سلام ب�سكل مبا�شر. 

على  وقائمة  توجهها  في  النتائج  على  مركزة  الأن�سطة  هذه  و�ستكون 

خطط العمل البرلمانية، مع التزام البرلمانات بالتنفيذ التدريجي. و�ستُعنى 

برلمان،  كل  باحتياجات  الدولي  البرلماني  للاتحاد  ال�ست�سارية  الخدمات 

وعلى  التنفيذي  الجهاز  مع  �سل�سة  علاقات  �سمان  على  �ستركز  لكنها 

تقنين دور المعار�سة وحقوقها بو�سف ذلك و�سيلة من و�سائل التخفيف 

من التوترات داخل البرلمان وخارجه.

�لهدف �ل�ضاد�س
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الدبلوما�سية البرلمانية  

تي�سير حل النزاعات عبر الدبلوما�سية البرلمانية

يتيح التحاد البرلماني الدولي مجال متميزاً للدبلوما�سية البرلمانية. فهو مكان 

والف�سائل  البلدان  مختلف  من  البرلمان  اأع�ساء  لجتماع  ومحايد  طبيعي 

الدائرة  النزاعات  ومناق�سة  والتجارب  الآراء  تبادل  اأجل  من  ال�سيا�سية 

داخل البلدان وفيما بينها. ويعتزم التحاد البرلماني الدولي اإتاحة ال�ستفادة 

من هذا المورد ب�سكل منتظم اأكثر. وعندما ت�شر الأزمات الداخلية بالعمل 

البرلماني الوطني �شرراً ج�سيماً اأو توقفه، �سيعر�ض التحاد البرلماني الدولي 

م�ساعيه الحميدة للم�ساعدة على تنفي�ض التوترات وتعزيز الحوار. ومن 

�ساأن �شرعة اللجوء اإلى الدبلوما�سية البرلمانية اأن ي�ساعد لحقاً على تحديد 

القدرات والخدمات ال�ست�سارية.  بناء  الطويلة الأجل من  الحتياجات 

و�ستُبذل جهود مماثلة في النزاعات الإقليمية حيث يكون للاتحاد البرلماني 

الدولي �سبق عن طريق اأع�سائه. و�ستكون هذه الم�ساركة اإلى حد كبير على 

تعزيزها،  ينبغي  التي  الأو�سط،  ال�شرق  بق�سايا  المعنية  اللجنة  غرار عمل 

لكن هذه الم�ساركة �ستكون بالمقابل محدودة زمنياً وبطبيعتها مرنة وغير 

ر�سمية بقدر اأكبر. ولي�ست الفكرة اإن�ساء هياكل ر�سمية ب�سورة منتظمة 

من قبيل اللجان المخ�س�سة، اإذ يتطلب ذلك موارد اإ�سافية كبيرة.

التوجيه الا�ستراتيجي 2:

زيادة م�ساركة البرلمانات على ال�سعيد الدولي

yy توفير البعد البرلماني لاأعمال الاأمم المتحدة 

والموؤ�س�سات المتعددة الاأطراف الاأخرى

yyبناء الدعم البرلماني لو�سع الاأهداف الدولية

yyالاإ�سهام في بناء ال�سلم ومنع النزاعات

التركيب
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 �لاتحاد �لبرلماني �لدولي

 بو�ضفه �أد�ة �أكثر فعالية

للتعاون �لـبرلمـاني
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الدولي تتضمن  البرلماني  للتحاد  الاإ�ستراتيجية  الخطة 

يجعل  داخلياً،  بعدا  للفترة 2017-2012 

فعالية  اأكثر  اأداة  الدولي  البرلماني  الاتحاد  من 

للتعاون البرلماني. وتمثل توجها ا�ستراتيجيا لتطور الاتحاد على مدى 

اإلى  الاتحاد  ي�سبو  ما  معظم  تدعم  لاأنها  المقبلة  الخم�س  ال�سنوات 

تحقيقه. وحتى يت�سنى للتحاد تقديم دعم فعال اأكثر اإلى البرلمانات 

وم�ساعدتها في تطوير م�ساركتها الدولية، يجب على الاتحاد اأن 

يح�سن نف�سه اأي�ساً. وقد حددت الاأهداف الثلثة التالية:

 تحقيق العضوية العالمية 
وتحسين العلاقات مع الأعضاء

الميدان  في  والتعاون  للحوار  فريد  عالمي  منتدى  الدولي  البرلماني  الاتحاد 

بتحديث  التحاد  قام  الما�سية،  الع�شر  ال�سنوات  مدى  فعلى  البرلماني. 

فا اإياها لتكون اأقرب اإلى الهياكل التي ت�ستخدمها البرلمانات. 
ِّ
هياكله، مكي

وبالن�سبة لل�سنوات الخم�ض المقبلة، تحتاج المنظمة اإلى الم�سي قدما بهذه 

العملية في اأربعة مجالت مترابطة هي: جعل المنظمة اأكثر عالمية، وتح�سين 

الدولي، بما في ذلك  البرلماني  البرلمانات في اجتماعات التحاد  م�ساركة 

ال�سنوية  الجمعيات  يجعل  مما  وجن�ساني،  �سيا�سي  منظور  من  الم�ساركة 

من  المزيد  وتي�سير  التحاد،  اأع�ساء  مطالب  تلبية  على  واأقدر  فعالية  اأكثر 

التما�سك في التعاون البرلماني.

الع�سوية  

الم�سي قدما نحو الع�سوية العالمية

�سيبذل التحاد البرلماني الدولي كل جهد من اأجل تحقيق عالمية الع�سوية. 

و�سيركز على برلمانات الدول الجزرية ال�سغيرة في منطقة البحر الكاريبي 

وجنوب المحيط الهادئ. و�سيوا�سل الجهود من اأجل ت�سجيع البرلمانات 

�لهدف �ل�ضابع
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البلدان  برلمانات  فيها  بما  الن�سمام،  على  ع�سوا  لي�ست  التي  الأخرى 

الخارجة حديثا من النزاع.

الم�ساركة في الاأن�سطة  
 تعزيز م�ساركة البرلمانات 

في عمل الاتحاد البرلماني

�سي�سجع التحاد البرلماني الدولي البرلمانات على اأن تجعل من بين وفودها 

اإلى اجتماعات التحاد اأع�ساء في لجان برلمانية تتناول الموا�سيع المدرجة 

معرفة  �ساأن  من  اأن  ذلك  الدولي.  البرلماني  التحاد  اأعمال  جدول  في 

لفائدة  النقا�ض  اإثراء  في  الم�ساعدة  وخبرتهم  البرلمانيين  الأع�ساء  هوؤلء 

للا�ستفادة  المناق�سات  تلك  نتائج  اإتاحة  وباإمكانهم  الم�ساركين؛  جميع 

وتنفيذ  متابعة  �سمان  وبا�ستطاعتهم  بالبرلمان؛  لجانهم  في  مبا�شرة  منها 

تو�سيات التحاد البرلماني الدولي.

التمثيل البرلماني  
 و�سع مبادئ توجيهية ب�ساأن التوازن الجن�ساني 

وال�سيا�سي في الوفود البرلمانية

بالتوازن  المتعلقة  الحالية  التوجيهات  الدولي  البرلماني  التحاد  م 
ِّ
�سيقي

المراأة  م�ساركة  زيادة  موا�سلة  بهدف  البرلمانية  الوفود  في  الجن�ساني 

البرلمانية. و�سي�سع مبادئ توجيهية ل�سمان التوازن ال�سيا�سي في الوفود 

التي تح�شر اجتماعات التحاد. و�ست�سعى المبادئ التوجيهية اإلى ت�سجيع 

المبداأ  احترام  مع  البرلمان  في  الرئي�سية  ال�سيا�سية  الف�سائل  تمثيلية  تح�سين 

الأ�سا�سي باأن جميع البرلمانات ذات �سيادة في البت في تكوين وفودها. 

اأجل ت�سجيع  ال�سبل الممكنة من  اأي�سا  و�سيدر�ض التحاد البرلماني الدولي 

م�ساركة ال�سباب.

الهياكل واأ�ساليب العمل  
 تح�سين هياكل الاتحاد البرلماني الدولي 

واأ�ساليب عمله

�سيوا�سل التحاد البرلماني الدولي تعزيز الجمعية ولجانها الدائمة. و�سيقدم 

مواد اإر�سادية للم�ساركين الجدد في اأن�سطة التحاد. و�سي�سعى اإلى �سمان 

البرلمانات  قبل  من  اأعمالها  في  والم�ساركة  الدائمة  للجان  اأكبر  دعم 

الأع�ساء، مع التح�سير ب�سكل اأف�سل للنقا�سات والم�ساركة فيها ومتابعة 

م م�ساهمة اجتماع الن�ساء البرلمانيات، واللجنة التن�سيقية 
ِّ
النتائج. و�سيقي

بق�سايا  النهو�ض  اأجل  من  الجن�سانية  ال�شراكة  وفريق  البرلمانيات  للن�ساء 

التفاعلية، وزيادة  التبادلت  الجن�سين بهدف �سمان مزيد  الم�ساواة بين 

الجانب  على  المركزة  النقا�سات  من  مزيد  واإجراء  الرجال  م�ساركة 

الخا�سة  الإن�سان  بحقوق  المعنية  اللجنة  التحاد  و�سيدرج  الجن�ساني. 

بالبرلمانيين في نظامه الأ�سا�سي، وبالتالي جعلها هيئة قانونية. و�سي�سدر 

قدرتهم  اأ�سا�ض  على  الأع�ساء  انتخاب  ل�سمان  توجيهية  مبادئ  التحاد 

على الم�ساركة الفعالة في اأعمال اللجنة.
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ر�سد التنفيذ  

 �سمان تح�سين متابعة وتنفيذ القرارات والتو�سيات 

التي يعتمدها الاتحاد البرلماني الدولي

التقارير.  اإعداد  مجال  في  الحالية  الممار�سة  تح�سين  التحاد  �سيوا�سل 

دمجها  يمكن  التي  التحاد  قرارات  م�سمون  منتظمة  ب�سورة  و�سيدر�ض 

في برنامج العمل العادي. و�سينظر في طبيعة الإجراءات التي يمكن اأن 

يتخذها لم�ساعدة البرلمانات الأع�ساء على متابعة هذه القرارات. وبما اأن 

العديد من هذه القرارات يت�سمن تو�سيات اإلى البرلمانات ب�سمان تنفيذ 

التحاد  �سيولي  الرئي�سية،  الدولية  والقرارات  والتفاقات  التفاقيات، 

البرلماني الدولي اهتماما خا�سا للعمل على ت�سجيع التنفيذ البرلماني لهذه 

التو�سيات.

التعاون البرلماني  

 ال�سعي اإلى زيادة التما�سك 

في التعاون البرلماني العالمي

في  الحا�سلة  التطورات  ر�سد  الدولي  البرلماني  التحاد  �سيوا�سل 

الر�سمية.  وغير  الر�سمية  الهياكل  مختلف  عبر  البرلماني  التعاون  مجال 

و�سي�ستك�سف �سبل �سمان المزيد من التعاون وتبادل البرامج والتجارب 

مع الجمعيات والمنظمات البرلمانية العالمية والإقليمية.
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 تحسين صورة 
 الاتحاد البرلماني الدولي 

عبر إستراتيجية تواصلية حديثة
يحتاج الاتحاد البرلماني اإلى �سيا�سة توا�سلية تدعم التوجهات الاإ�ستراتيجية 

عمل  ن�شر  اأجل  من  ي�ستثمرها  واأن  الفر�ض  يوجِد  اأن  عليه  اإذ  الثلثة. 

البرلمانات، والبرلمانيين، والتحاد البرلماني الدولي من اأجل تر�سيخ �سورة 

التحاد لدى الجمهور بو�سفه منظمة فريدة تنت�سب اإلى البرلمانات وت�سعى 

اإلى النهو�ض بالديمقراطية. و�سيتطلب تطبيق هذه ال�سيا�سة اإعادة التفكير 

ال�سيا�سة  العالم. و�ست�سعى  بقية  بها التحاد مع  يتوا�سل  التي  الكيفية  في 

الكثير  تحقيق  ذلك  عن  و�سيترتب  البرلمانات.  مع  الحثيث  التوا�سل  اإلى 

من التوا�سل المبا�شر مع اأع�ساء البرلمان ون�شر اأعمالهم في كل من البرلمان 

وفي التحاد البرلماني الدولي. و�سيتطلب تركيزاً كبيراً على موقع المنظمة 

ال�سبكي، وتب�سيط من�سوراته واإعادة توجيه علاقات و�سائط اإعلامه.

�لهدف �لثامن
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الموقع ال�سبكي  
 تحديث الموقع ال�سبكي للتحاد البرلماني الدولي 

وجعله مورداً ديناميا للتوا�سل مع اأو�ساط البرلمانيين في العالم

البرلمانات  بالأ�سا�ض  و�سيتناول  جديد.  وجه  التحاد  لموقع  �سيكون 

دعم  اأداة  يكون  اأن  اأي�سا  عليه  لكن  الأفراد،  والبرلمانيين  الوطنية 

على  الموقع  و�سيعتمد  للمعلومات.  فريداً  وم�سدراً  معرفية،  لقاعدة 

اأعمالهم،  غالب  و�سيج�سد  واأع�سائه  التحاد  اأعمال  من  الكبير  الجزء 

عبر  الديمقراطية  تعزيز  اأجل  من  بها  ا�سطلع  التي  الأعمال  �سيما  ل 

الإن�سان  الجن�سين وحماية حقوق  بين  بالم�ساواة  والنهو�ض  البرلمانات، 

الطلاع  في  راغب  كل  مرجع  الموقع  يكون  اأن  ويجب  وتعزيزها. 

اإلى  اأعمالها  ونوعية  عملها  طريقة  اأ�سا�سيات  من  البرلمانات،  على 

موقعا  يكون  اأن  وعليه  ال�سيا�سة.  على  المتقدمة  الأكاديمية  التعليقات 

والتجاهات،  عموماً،  الت�شريعات  ب�ساأن  والوا�سحة  الجذابة  للبيانات 

الديمقراطية  من  للمواقف  الوا�سعة  والأنماط  والبتكارات،  والتغيرات 

باأن  العتراف  على  ذلك  في  و�سيعتمد  تدعمه.  التي  الآلية  وتفا�سيل 

التحاد البرلماني الدولي ناق�ض حالياً. و�سيكون اأداة ات�سال مع البرلمانات 

بزيادة  �ستكمَل 
ُ
و�سي الوا�سع.  الجمهور  ومع  بينهم  وفيما  واأع�سائها 

ا�ستخدام و�سائط الإعلام الجتماعي.

المنتجات الاإعلامية  
 اإحداث منتجات اإعلمية حديثة 

تلبي احتياجات البرلمانات الاأع�ساء

على  و�سيركز  للمن�سورات.  �سيا�سة  الدولي  البرلماني  التحاد  �سيحدث 

اإعداد منتجات اإعلامية تلبي احتياجات البرلمانات الأع�ساء. و�سيرمي 

البرلمانية. و�سيب�سط،  المنتجات الإعلامية  اأن ي�سبح زعيماً في مجال  اإلى 

بل �سيوقف عند القت�ساء، بع�ض المن�سورات مع اإطلاق اأخرى. و�سيعد 

– التقرير البرلماني العالمي—بو�سفه من�سوراً رئي�سياً  تقريراً �سنوياً كبيراً 

البرلمانات،  ب�ساأن  اأولية  مرجعية  اأداة  �سي�سبح  الدولي  البرلماني  للاتحاد 

واأع�سائها، والتحديات التي تواجهها. و�سينتج مواد فيديو عن التحاد 

ا�ستخدام  تي�سير  زيادة  اإلى  خا�ض  اهتمام  و�سيولى  الدولي.  البرلماني 

المنتجات، مع �سمان مزيد من الإ�سهار ومتابعة واإنتاج ن�سخ بالإ�سبانية 

والعربية.

و�سائل الاإعلام  
 اإعادة توجيه ال�سيا�سة الاإعلمية 

للتحاد البرلماني الدولي نحو الات�سال الخارجي

�سيوا�سل التحاد البرلماني الدولي التوا�سل مع ال�سحفيين والمرا�سلين مع 

ا�ستهداف مزيد من التخ�س�ض في اأو�ساط المهتمين بال�سيا�سة البرلمانية اأو 

بجوانب معينة من عمل المنظمة. و�سيتمثل هدف ال�سيا�سة الإعلامية في 
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ن�شر مقالت عن عمل التحاد واآرائه على اأعمدة ال�سحف الرائدة و�سمان 

ا�ستك�ساف  في  التحاد  و�سيم�سى  التحاد.  لأن�سطة  تلفزيونية  تغطية 

الخيارات المتاحة لتقا�سم الم�سامين فيما بين القنوات التلفزيونية البرلمانية، 

من اأجل الخروج بمنتج خا�ض بالتحاد البرلماني الدولي.

 تحسين المشاركة العملية، 
والحوكمة والرقابة الداخلية

لتقديم خدمات اأف�سل اإلى الاأع�ساء في الاتحاد يقت�سي الاأمر تحديث الطريقة 

الجن�ساني  المنظور  مراعاة  ذلك  عن  و�سيترتب  الاتحاد.  بها  يعمل  التي 

اأي�سا  المنظمة، و�سيا�ساتها، وبرامجها واأن�سطتها. و�سيقت�سي  على �سعيد 

�سمان نهج قائم على الحقوق في جميع اأعمال التحاد البرلماني الدولي. 

وي�ستلزم التحديث ا�ستعرا�ض الممار�سات التجارية الرئي�سية التي توؤثر في 

الفعالية من حيث التكلفة، والكفاية، والمحا�سبة. و�سيقوم التحاد بترقية 

نظم واإجراءات اإدارته، ل �سيما في مجال الموارد الب�شرية، والنظم المالية، 

والت�سالت. وتفر�ض التحديات التي يواجهها التحاد حاليا في خدمة 

اأع�سائه ب�سكل اأف�سل الإ�شراعَ في ال�ستجابة والمرونةَ، ل �سيما في مجال 

المهام واإحداث  الت�سالت والمالية. و�سيتعين على التحاد وقف بع�ض 

مهام اأخرى.

مراعاة المنظور الجن�ساني  
 �سمان مراعاة المنظور الجن�ساني بانتظام 

على �سعيد الاتحاد البرلماني الدولي

�سعيد  على  و�سيطبقها  الجن�ساني  المنظور  لمراعاة  �سيا�سة  التحاد  �سي�سع 

لتعزيز  اإ�ستراتيجية مقبولة عالمياً  المنظور الجن�ساني  المنظمة. وتعد مراعاة 

اأكثر  والإنمائية  ال�سيا�سية  الخطط  ذلك  يجعل  اإذ  الجن�سين.  بين  الم�ساواة 

وجاهة وفعالية؛ ثم اإن الإقرار بالفوارق القائمة بين الجن�سين ومعالجتها 

المنظور  �سيا�سة، وبرنامج وعمل. وت�سمل مراعاة  اأي  �سيعزز من فعالية 

بين  الم�ساواة  هدف  بتحقيق  والهتمام  المنظور  و�سع  �سمان  الجن�ساني 

والبحث،  ال�سيا�ساتية،  التنمية   - الأن�سطة  جميع  �سلب  في  الجن�سين 

وتنفيذ  والتخطيط،  الموارد،  والت�شريع، وتخ�سي�ض  والدعوة، والحوار، 

ور�سد البرامج والم�ساريع.

النهج القائم على الحقوق  
 اإحداث نهج قائم على الحقوق 

في جميع اأن�سطة الاتحاد البرلماني الدولي

ويعد  باأعماله.  القيام  لدى  الحقوق  على  قائما  نهجا  التحاد  �سيحدث 

قدرة  وتعزيز  الب�شر  وتمكين  لحماية  و�سيلة  الحقوق  على  القائم  النهج 

الموؤ�س�سات العامة وم�ساءلتها - بما فيها البرلمان - من التي عليها واجب 

�سمان احترام حقوقهم وتعزيزها واإعمالها. ومن خلال ا�ستحداث نهج 

�لهدف �لتا�ضع
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 الاتجاهات الاستراتيجية

قائم على الحقوق في جميع مجالت عمل التحاد، �سي�ساهم التحاد في 

تعزيز قدرة البرلمانات على تعزيز حقوق الإن�سان وحمايتها.

خطة العمل الاإدارية  
 ترقية النظم والاإجراءات الاإدارية في الاتحاد 

وتنفيذ نظام اإداري قائم النتائج

لم�سوؤولي  التنفيذية  الكفاية  لزيادة  مبا�شراً  مالياً  نظاما  التحاد  �سي�سع 

الميزانيات. و�سيتلقى المديرون والموظفون التدريب في مجال التخطيط، 

ما  اأق�سى  المالية  النظم  من  ل�ستفادة  المالية  والإدارة  الميزانية  وو�سع 

اأكثر. و�سيطبق التحاد  الم�ساريع والبرامج ب�سكل منتظم  م 
َّ
يمكن. و�ستُقي

الموظفين.  اأداء  تقييم  نظام  ن 
َّ

ح�س
ُ
و�سي النتائج.  على  قائما  اإداريا  نظاما 

و�سيبداأ التحاد في اإدخال تكنولوجيا المعلومات والت�سالت في جميع 

عملياته. و�ستو�سع نظم لتكنولوجيا المعلومات والت�سالت في اأماكن 

بجهات  الخا�سة  البيانات  قواعد  و�ست�سبح  قبل.  من  فيها  تو�سع  لم 

الت�سال دعما حيويا متزايداً من اأجل الت�سال الخارجي. و�سيبداأ التحاد 

التعاون  ي�سبح  حتى  الفيديو  موؤتمرات  مرافق  من  اأكثر  ال�ستفادة  في 

البرلماني »الفترا�سي« اأمراً ممكناً. و�سي�ستثمر التحاد في تدريب الموظفين 

وتح�سين عمليات الموارد الب�شرية.

الحوكمة والرقابة  

تعزيز الحوكمة والرقابة الداخليتين

نين من داخل اللجنة 
َّ
بم�ساعدة لجنة فرعية معنية بالمالية موؤلفة من اأع�ساء معي

التنفيذية، �سي�سمن التحاد تح�سين الحوكمة والرقابة الداخليتين. و�سيعتمد 

على اأف�سل الممار�سات في المنظمات الدولية و�سيرمي اإلى تقديم الم�سورة 

التحاد  تم�ض  التي  بالمخاطر  والمتعلقة  المالية  الم�سائل  جميع  ب�ساأن  الخبيرة 

البرلماني الدولي، و�سيمار�ض الرقابة على الميزانية وتنفيذها و�سي�ساعد اللجنة 

المالية  الإدارة  ب�ساأن  الإدارة  مجل�ض  قرارات  وتنفيذ  تطبيق  في  التنفيذية 

للاتحاد. و�سي�سع التحاد اأي�سا اإ�ستراتيجية لتعبئة الموارد حتى يت�سنى للاتحاد 

العتماد على موارد قابلة للتنبوؤ بها وم�ستقرة من اأجل ال�سطلاع باأعماله.

التوجيه الا�ستراتيجي 3:

 الاتحاد البرلماني الدولي اأداة اأكثر فعالية 

في التعاون بين البرلمانات

yyتحقيق عالمية الان�سمام وتعزيز العلقات مع الاأع�ساء

yy المزيد من تعريف الاتحاد البرلماني الدولي بوا�سطة

ا�ستراتيجيات الات�سالات

yyتح�سين الاإدارة الت�سغيلية، والاإدارة والمراقبة الداخلية

التركيب
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الاتحاد 
لل�ستراتيجية  وينبغي  للبرلمانات.  منظمة  الدولي  البرلماني 

المبينة في هذه الوثيقة اأن ت�ساعد الاأع�ساء على بناء اتحاد 

النهو�س  على  قادر  وفعال،  دينامي  عالمي،  دولي  برلماني 

بالثقافة، والقيم والموؤ�س�سات الديمقراطية عبر التعاون فيما بين البرلمانات.

ويود الاأع�ساء تعزيز الاأثر ال�سيا�سي للتحاد البرلماني الدولي داخل برلمانات 

تعزيز  اإلى  الاأع�ساء  وي�سعى  العالم.  �سعيد  وعلى  بلد  كل  في  الاأع�ساء، 

الاأف�سل  البرلمانات  اأن  ذلك  والديمقراطية.  البرلمانات  لدعم  الاتحاد  عمل 

تن�سئ الديمقراطيات الاأقوى. و�سيعمل الاتحاد البرلماني الدولي على تعزيز 

وحماية  الجن�سين  بين  بالم�ساواة  والنهو�س  البرلمانات،  عبر  الديمقراطية 

حقوق الاإن�سان وتعزيزها.

تكثيف  خلل  من  ذلك  تحقيق  الاأع�ساء  باإمكان  اأن  الاإ�ستراتيجية  وتبين 

التعاون البرلماني عبر الاتحاد. وفي جميع التوجهات الاإ�ستراتيجية الثلثة، 

تعد البرلمانات واأع�ساوؤها الجهات الفاعلة الرئي�سية.

و�ستطبق الاإ�ستراتيجية عبر اأن�سطة مختارة مبيَّنة في برنامج العمل ال�سنوي 

من  الاأن�سطة  ل هذه  �ستموَّ واإلى حد كبير،  للتحاد.  الموحدة  الميزانية  وفي 

الاأع�ساء  ا�ستراكات  من  التمويل  م�ستوى  يزيد  ولن  الاأ�سا�سية.  الميزانية 

بالن�سبة للفترة التي ت�سملها الاإ�ستراتيجية. بيد اأنه �سيتعين اإيجاد تبرعات 

لة من الميزانية الاأ�سا�سية. لتنفيذ الاأن�سطة الاإ�سافية غير المموَّ

وت�سعى الاإ�ستراتيجية، في جوهرها، اإلى جعل م�ساركة البرلمانات الاأع�ساء 

اأكثر  في عمل الاتحاد البرلماني الدولي وم�سوؤوليتها الاإ�شرافية على المنظمة 

فعالية.

 خـاتمـة
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The present document contains a strategy for the IPU 
for the coming five years. It charts a course for the 
organization’s development in three strategic directions, 

spells out the corresponding objectives and identifies what it 
hopes to have achieved by the end of the five years.

The document starts by presenting a new mission statement. 
The statement encapsulates the mission of the IPU in a few 
words. It is accompanied by an explanation and a slogan.

The mission statement is followed by a vision. The vision 
expresses where the IPU wants to be in the longer term. It 
reflects an overall ambitious view of the IPU’s future. It aims 
to rally all stakeholders around a common general aspiration.

Then there are three strategic directions that chart a path for 
the IPU over the next five years towards the fulfilment of its 
vision. The strategic directions are inferred from the mission 
statement. They give priority to three areas of work: democracy 
and parliaments, international involvement of parliaments and 
the IPU as an instrument of parliamentary cooperation.

  I n t r o d U c t I o n

The three strategic directions are interrelated and mutually 
reinforcing. Parliamentary cooperation is at the centre.  
It underpins all of the IPU’s work. Each strategic direction  
is composed of three objectives and several sub-objectives. 

The strategy will guide the IPU over the coming five years.  
A mid-term review of the strategy will take place after two years.

The strategy will be implemented on the basis of priorities.  
All actions reflected in the plan cannot be done immediately, at 
the same time, and during the full five-year period. Some are 
time-bound, others will depend on demand and others still will 
need to wait pending the identification of resources.

The strategy is not a business plan nor is it a budget docu- 
ment. Nonetheless, it has been drawn up with current 
economic realities in mind. It will need to be translated into 
a separate annual or bi-annual work plan and budget. The 
budget will correlate to a level of income that corresponds to 
what Members are able to contribute and other revenues the 
IPU can realistically hope to obtain. 
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The strategy is based on a careful analysis of the IPU today, the 
environment in which it operates, the challenges it faces and, 
most importantly, its considerable comparative advantages. 
It has been enriched by observations and suggestions from 
many Member Parliaments, geopolitical groups and IPU 
Committees and has been meticulously worked on by the 
Executive Committee.

The strategy will provide clarity, focus and understanding 
within and outside the IPU regarding its future direction and 
make it possible to plan resources and action.
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The IPU has an extraordinarily rich past. It has made major 
contributions to peace and cooperation. It has facilitated 
dialogue and understanding across political divides. It 

has been at the forefront of parliamentary developments and 
has helped parliaments everywhere cope with globalization 
and an increasingly interdependent world.

Today it is the world’s only global forum for parliamentary 
dialogue and cooperation. It has developed unequalled 
knowledge and expertise on the role, structure and working 
methods of national parliaments and it is an effective 
spokesperson for parliaments at the international level.

Like all organizations dedicated to international cooperation, 
the IPU faces a number of challenges as it adapts to the 
realities of the 21st century. 

Parliaments in many countries need strengthening to be 
able to deal effectively with today’s agenda. This includes 
adapting to the realities of globalization and creating capacity 
in parliament to assume a more active role in relation to 
international cooperation and multilateral institutions.

As more attention is being devoted by governments 
and international organizations to strengthening national 
parliaments, there is a need for greater clarity and support from 
them for the IPU’s work in favour of democratic parliaments.

The IPU as an institution must have a clearer profile. It 
urgently needs to implement a communications strategy, to 
demonstrate that it has confidence in itself, in what it is and 
what it wants to do. A comprehensive strategy that charts 
the course for its development in the next five years will 
encapsulate that confidence and serve to garner resources 
and support for the accomplishment of its objectives. 

Ultimately, the strategy will help Members build an IPU that 
is universal, dynamic and effective and able to advance 
democratic culture, values and institutions through cooperation 
among parliaments.

  W H Y  A  S t r A t E G Y  F o r  t H E  I P U ?
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The IPU, the world organization of parliaments, is a 
global forum for parliamentary dialogue, cooperation 
and action. It advances democracy and assists 

parliaments and parliamentarians throughout the world to 
fulfil their mandates. 

The IPU facilitates political parliamentary debate, dialogue 
and cooperation. It promotes and defends democracy 
and the rule of law. It develops standards, disseminates 
information on good practices and helps build parliamentary 
capacity and efficacy. It defends the human rights of 
members of parliament and promotes respect for universal 
values, norms and principles. It works in support of gender 
equality and the participation of women, minorities and 
indigenous peoples in political and public life. It assists 
parliaments in coping with a growing international agenda 
and in contributing a parliamentary dimension to the work 
of the United Nations and similar multilateral institutions. 

In short, the IPU stands for: Better parliaments, stronger 
democracies.

  M I S S I o n  S t A t E M E n t   V I S I o n

To be universal, dynamic and effective in order to advance 
democratic culture, values and institutions, as well as 
the rule of law, through cooperation among parliaments. 

To assist parliaments and parliamentarians in all parts of the 
world to articulate and respond effectively to the needs of the 
people and their aspirations for peace, human rights, gender 
equality and development. 

To be acknowledged and supported by Member Parliaments 
in providing a parliamentary dimension in international forums, 
including the United Nations and other multilateral institutions.
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 S t r A t E G I c  d I r E c t I o n S

Better  
parliaments,  
stronger  
democracies
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The IPU holds that better parliaments 
make stronger democracies. The 
organization has a clear comparative 

advantage through its parliamentary 
membership and the work it has 
carried out over the years to strengthen 
parliaments, advance gender equality and 
protect and promote human rights. The 
IPU’s work is focused on parliament, which 
acts as both a provider and recipient of 
assistance and as an agent for change. 
Over the next five years - 2012 to 2017 - 
the IPU will work with the support of its 
Member Parliaments to advance three 
priority objectives: strengthen democracy 
through parliaments, advance gender 
equality and protect and promote human 
rights. 

 S t r A t E G I c  d I r E c t I o n S

Objective 1

STREnGThEn dEmocR AcY 
ThRoUGh PARlIAmEnTS
parliaments are the cornerstone of democracy. they 
need to be empowered and have the requisite means 
to carry out their constitutional functions. they must 
embody core democratic values in their work. The IPU’s 
strategy consists of strengthening parliaments to enable them 
to contribute to democracy and help meet the aspirations of the 
people. The IPU pursues an integrated approach; it develops 
different kinds of tools and applies them to priority thematic 
areas of work. Parliaments are central to the development and 
implementation of all activities. 

  information and research 
consolidate the IPU as a global resource on parliament  
and democracy

The IPU will update and develop the PARLINE database on 
national parliaments. It will publish a Global Parliamentary 
Report on the state of the world’s parliaments on a regular 
basis. It will establish a new publishing programme focusing 
on good practices in parliaments and new and emerging 
topics in parliamentary development. Thematic activities will 
include ensuring that parliaments are inclusive of minorities 
and indigenous people as well as other marginalized sectors 
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of society; encouraging youth participation in the democratic 
process; promoting the effective use of ICT in parliament; 
and promoting the International Day of Democracy as an 
opportunity for parliaments to engage with citizens. The IPU 
will support the development and consolidation of professional 
networks for the exchange of information among parliaments. 
Information and research feeds the IPU’s work on standard-
setting and technical assistance. 

 standards and gUidelines
Encourage recognition and implementation of standards  
for democratic parliaments

The IPU will promote its criteria for democratic parliaments 
as outlined in Parliament and democracy in the twenty-first 
century: A guide to good practice. The IPU will encourage 
parliaments to assess their performance based on these  
criteria, and will create a mechanism for reviewing parlia- 
mentary performance on a voluntary basis, including through 
peer reviews. It will continue to provide a parliamentary 
dimension to the International Conference of New or Restored 
Democracies and will work towards its rapprochement with a 
similar mechanism in the Community of Democracies. It will 
develop new standards and guidelines for good practice in 
parliaments as and when the need arises. 

 technical assistance
Strengthen parliaments by providing tailored advice  
and programmes of assistance

The IPU will continue to provide advisory services and technical 
assistance to strengthen parliaments. It will systematically seek 
to improve the delivery and impact of technical assistance, 
providing better coordinated and more efficient services to 
parliaments. It will focus its attention on parliaments in countries 
emerging from conflict or in transition towards democracy. It 
will continue to build parliamentary capacity to address key 
human rights and gender concerns as well as other issues on 
the global agenda. It will support parliaments’ capacity to hold 
government to account, strengthen their budget and audit 
functions, enhance transparency and combat corruption. It 
will strengthen partnerships with like-minded organizations 
that work to enhance parliamentary development. Technical 
assistance is underpinned by the IPU’s work on research and 
standards, and lessons learned from technical assistance 
programmes are fed back into this work.

 

 S t r A t E G I c  d I r E c t I o n S
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 S t r A t E G I c  d I r E c t I o n S

Objective 2

AdvAncE GEndER EqUAlIT Y
gender equality is a key component of better parliaments. 
The IPU pursues a strategy that focuses on monitoring and 
providing support for women’s participation in politics, 
building the capacity of IPU Member Parliaments and assisting 
parliaments in their gender-related tasks. Activities in this 
area will build on the parliamentary work of IPU Member 
Parliaments, the contribution of both men and women, the 
expertise of former members of parliament and contributions 
of international partner organizations, including UN Women. 

  information and research
Maintain its position as a global reference point for women  
in politics

The IPU will continue to collect up-to-date information on 
women’s participation in politics. It will undertake research 
and produce statistics, surveys and reports through online 
databases (on quotas and statistics on women), websites and 
the International Knowledge Network of Women in Politics 
(iKNOWPolitics). It will develop new indicators on women’s 
participation in politics, provide an analysis of emerging 
issues or trends and specific gender concerns. It will provide 
information and training materials tailored to the needs of 
newly elected women parliamentarians. 
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 respect for women’s rights
Assist parliaments in amending discriminatory laws and 
strengthening their capacity to address violence against women

The IPU will continue to support parliaments in enhancing their 
oversight of governments for effective implementation of the 
Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination 
against Women (CEDAW) and taking action on violence 
against women – two key gender and societal concerns. It 
will continue capacity-building with Member Parliaments to 
enhance their supervision of the CEDAW reporting process by 
governments and will focus on discriminatory legislation. With 
regard to violence against women, it will pay greater attention 
to legislative reform and strengthening parliamentary oversight 
to ensure enforcement of legislation. Activities will be directed 
at building parliamentary capacity. The IPU will provide 
legislative counselling and policy advice. In all activities, the 
IPU will ensure that men parliamentarians and parliamentary 
staff are involved and that men and women work together on 
gender-related matters. The activities will also consolidate 
bridges and enhance cooperation between MPs, government 
agencies, UN agencies working on gender, civil society 
organizations, constituents, media and research centres.

  access to and participation  
in parliament

develop national strategies to facilitate women’s access to 
parliament and support women MPs’ participation in policy-making

The IPU will help strengthen national frameworks to facilitate 
women’s access to parliament by reviewing legal frameworks 
that impact on women in politics. The IPU will continue to 
provide technical assistance and training to women MPs. The 
programme will incorporate building the capacity of women 
through the use of ICTs and developing mentorships for newly 
elected women MPs.

 gender mainstreaming 

Foster gender-sensitive change in parliament

The IPU has produced the first ever global analysis on 
gender mainstreaming in parliament and gender-sensitive 
parliaments. It has mapped the current situation and identified 
good practices. The IPU will work to develop standards and 
issue guidelines on gender-sensitive policies and procedures. 
It will provide capacity-building support to parliamentary 
bodies that deal with gender equality and women’s issues. 
It will help members of parliament and parliamentary staff 
to build their capacities in gender mainstreaming and will 
facilitate the exchange of good practices.

 S t r A t E G I c  d I r E c t I o n S
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 S t r A t E G I c  d I r E c t I o n S

Objective 3

PRoTEcT And PRomoTE  
hUmAn RIGhTS
parliaments and their members are “guardians” of 
human rights by virtue of their essential legislative and 
oversight responsibilities to ensure respect for human rights. 
The IPU helps parliaments assume these responsibilities by 
protecting the rights of their members and providing them with 
information, knowledge and training to enable them to take an 
active part in human rights promotion and protection. Over the 
next five years, the IPU will bolster these efforts by focusing on 
the following four priorities.

  ipU committee on the hUman rights  
of parliamentarians 

Enhance the capacity of the IPU committee to address human 
rights abuses

The IPU will strengthen the Committee on the Human Rights 
of Parliamentarians and will explore new ways to encourage 
Member Parliaments to take an active part in helping resolve 
the cases brought to the attention of the IPU Governing Council. 
As appropriate, more work will be undertaken to inform and 
promote concerted action with United Nations mechanisms 
and the human rights community at large in support of the 
Committee’s work. The Committee will examine action that 
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 children’s rights 

Help parliaments ensure respect for children’s rights

The IPU will raise awareness in parliaments of rights issues 
and help build their capacity to promote children’s rights. 
Although children are active holders of rights, they often 
lack the means to ensure respect for them, which is why it 
is all the more important for parliaments to help ensure such 
respect. The IPU will focus on strengthening parliaments’ 
involvement in the work of the UN Committee on the Rights 
of the Child, building the oversight capacity of parliaments to 
ensure implementation of legislation on children’s rights and 
supporting child participation in parliaments.

 international hUmanitarian law
Promote ratification and implementation of selected  
humanitarian law conventions

The IPU will focus, through the work of its Committee to promote 
respect for international humanitarian law, on increasing 
the ratification and implementation of a selected number of 
conventions in the area of international humanitarian law. More 
attention will be paid to the Convention on the Reduction of 
Statelessness and the Convention on Cluster Munitions. 

can be taken to prevent recurrent and cross-cutting concerns 
in its case-work with a view to helping prevent new violations. 
It will pay particular attention to how women parliamentarians 
are affected by human rights abuses.

 capacity-BUilding
Strengthen the contribution of parliaments to human rights 
promotion and protection

The IPU will continue to heighten awareness about the 
International Covenant on Civil and Political Rights and the 
International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights. 
It will focus on the role of parliaments in their implementation. 
As appropriate, it will help ensure that the parliaments of those 
countries whose national reports are due for examination 
by the main UN human rights committees and the Human 
Rights Council in the framework of the Universal Periodic 
Review are involved in preparing the reports, are represented 
in the delegations presenting them, and subsequently help 
implement their recommendations. The IPU will work more 
closely with the UN human rights monitoring system and will 
provide assistance to parliaments wishing to become more 
involved in it. Work in this area will help identify if and where 
there is a need for IPU publications in the area of human  
rights. 

 S t r A t E G I c  d I r E c t I o n S
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 S t r A t E G I c  d I r E c t I o n S

StrAtEGIc dIrEctIon 1: 

Better parliaments,  
stronger democracies
•  Strengthen democracy through parliaments 
•  Advance gender equality 
•  Protect and promote human rights

Synthesis
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Greater  
international  
involvement  
of parliaments

 S t r A t E G I c  d I r E c t I o n S
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Greater international involvement of 
parliaments is necessary to help 
bridge the democracy deficit in 

international relations. In today’s globalized 
and interconnected world, a more robust 
parliamentary engagement internationally 
is desirable to identify possible solutions 
to major global issues and work towards 
their implementation. The IPU will continue 
to develop a parliamentary dimension 
to international cooperation, endeavour 
to enhance the transparency and 
accountability of global processes and 
mobilize parliamentary action on major 
global challenges.

 S t r A t E G I c  d I r E c t I o n S

Objective 4 

dEvEloP A PARlIAmEnTARY 
dImEnSIon To ThE woRk of 
ThE UnITEd nATIonS And oThER 
mUlTIlATERAl InSTITUTIonS
the ipU pursues a strategy of mobilizing parliaments 
around today’s major global issues and assisting them 
as they guide governments and hold them to account in 
implementing corresponding multilateral agreements. The 
IPU works closely with the United Nations, which reaches out 
to national parliaments through the IPU. The IPU provides a 
parliamentary input to the work of the United Nations, as well as 
the beginnings of parliamentary oversight and accountability. 
The IPU is establishing a strategic partnership with the United 
Nations and is seeking to develop similar relationships with 
the World Trade Organization (WTO) and the Bretton Woods 
Institutions.

 cooperation with the Un
Enhance the parliamentary dimension to the work  
of the United nations 

The IPU will continue to provide parliamentary input to the 
work of the UN and seek to have a parliamentary perspective 
reflected in the latter’s decisions. It will convene legislators 
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around the main global issues under consideration by 
the United Nations. It will encourage the more systematic 
participation of legislators in national delegations to major 
UN conferences and events and promote a more uniform 
approach by the United Nations system to national parliaments. 
It will work with the United Nations towards mobilizing greater 
support by the international community for building the 
capacity of parliaments worldwide. The IPU will work with the 
United Nations in search of a more coherent framework for 
cooperation and coordination between the two independent 
institutions. It will work to build support by UN Member States 
for a new cooperation agreement between the United Nations 
and the IPU to replace the outdated 1996 agreement.

 new Un Bodies and major Un processes
develop a strong parliamentary component to  
the work of the new Un bodies and major Un processes

The IPU will continue to make a parliamentary contribution 
to the work of the three UN bodies set up in 2005 – the 
Peacebuilding Commission, the Development Cooperation 
Forum, and the Human Rights Council – as proposed by 
the UN General Assembly. The IPU will also continue to 
organize parliamentary meetings in the margins of major UN 
conferences and processes. In 2010, the UN General Assembly 
formally decided to engage more systematically with the IPU in 
integrating a parliamentary component of and contribution to 
major UN deliberative processes and the review of international 
commitments. The IPU Committee on UN Affairs will assist in 
developing the IPU’s response to this decision.

 S t r A t E G I c  d I r E c t I o n S
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 wto and international trade
Strengthen the parliamentary dimension to the work of the Wto 
and, more generally, on matters of international trade

The IPU will continue its work with the European Parliament, 
in cooperation with national parliaments and regional 
parliamentary assemblies, aimed at providing a parliamentary 
dimension to the WTO. It will work to build capacity in 
parliament to monitor WTO activities, maintain dialogue with 
government negotiators, facilitate exchange of information 
and experiences, and exert a growing parliamentary influence 
on the direction of discussions and negotiations within the 
WTO. The IPU will also continue its cooperation with other 
multilateral institutions working in the field of trade and 
development, in particular the United Nations Conference on 
Trade and Development (UNCTAD).

 gloBal economic governance
Strengthen parliamentary action on economic  
and financial issues

The global economic and financial crisis that erupted in 2008 
has highlighted the need for a fundamental review and reform 
of regulatory frameworks and economic policies. The IPU 
will continue to promote parliamentary debate and action 
on these issues. It will start promoting greater parliamentary 
accountability of the Bretton Woods Institutions by pursuing 
three broad objectives: enhancing the legal authority of 
parliaments to approve World Bank/International Monetary 

Fund (IMF) loans; strengthening the role of parliaments in the 
adoption of Poverty Reduction Strategy Papers and related 
plans; and increasing the input of parliaments into new global 
policies designed by the World Bank/IMF, the United Nations 
and the G20.

 S t r A t E G I c  d I r E c t I o n S
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 maternal, neonatal and child health
Help parliaments influence maternal, neonatal  
and child health policies and programmes

The IPU aims to increase the influence of national parliaments 
on maternal, neonatal and child health. In support of this 
broad goal, the IPU will raise awareness among parliaments 
and support the emergence and implementation of related 
parliamentary action plans. Support for parliamentary action will 
include providing parliaments with the skills required to develop  
appropriate legislation, set appropriate budget levels for 
improved health, and ensure availability and accessibility of 
adequate and equitable services and the accountability of 
central government for the delivery of these elements. Other 
approaches will include knowledge creation and awareness 
raising regarding the work of parliaments in these areas, as 
well as strengthening linkages between national, regional and 
global processes or platforms critical to maternal, neonatal 
and child health. 

 hiv/aids
Provide global leadership for parliamentary work on HIV/AIdS

The IPU will promote parliamentary action in support of 
the commitments contained in the June 2011 General 
Assembly Political Declaration on HIV and AIDS and in UN 
Security Council resolution 1983. This will include enhancing 
parliamentary leadership and oversight of the HIV response, 
budget allocations and law-making that supports universal 

 S t r A t E G I c  d I r E c t I o n S

Objective 5

BUIld PARlIAmEnTARY  
SUPPoRT foR InTERnATIonAl 
dEvEloPmEnT GoAlS
parliaments have an essential role to play in eradicating 
poverty and achieving development. Members of parlia- 
ment can ensure that development plans are informed by 
the people’s priorities, speak on behalf of the poor and other 
marginalized and vulnerable groups, and ensure national 
ownership of development policies and programmes. The IPU 
strategy aims to assist parliaments in achieving this in a few 
targeted areas linked to the internationally agreed development 
commitments, in particular the Millennium Development Goals 
(MDGs). The strategy will focus on helping parliaments develop 
stronger oversight tools to monitor all of the MDGs, review 
their own institutional processes, and identify the optimal 
institutional set-up to mainstream the MDGs into their work.
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access to HIV services and prevents discrimination against 
people living with or affected by HIV. The IPU will continue to 
lead the global parliamentary dialogue on the epidemic, with its 
Advisory Group on HIV/AIDS providing a global parliamentary 
focal point. The IPU will continue to work closely with the Joint 
United Nations Programme on HIV/AIDS (UNAIDS), to help 
build parliamentary capacity and channel parliamentary input 
to international processes for the global AIDS response.

 development aid
Help parliaments ensure greater aid effectiveness

The IPU has carried out several case studies in support of 
international commitments to achieve aid effectiveness (Paris 
Declaration, Accra Agenda and Busan outcome). The IPU 
will carry this work forward through dialogue among parlia- 
mentarians, helping parliaments to achieve the following 
key objectives: include parliaments in the decision-making 
structures set up between donors and the executive in 
aid-recipient countries; improve parliaments’ access to 
information on aid flows and modalities; build the capacity of 
parliamentarians and relevant staff to analyse annual budgets 
and other related documents; and strengthen parliaments’ 
capacity to influence and monitor aid policies.

 least developed coUntries (ldcs)
Mobilize support for implementation of the Istanbul Programme 
of Action 

The IPU will follow up on the Parliamentary Forum it held at 
the Fourth UN Conference on the Least Developed Countries 
(LDC-IV). It will support parliaments in implementing the 
2011-2020 Istanbul Programme of Action (IPoA) for the LDCs 
adopted by that conference. The IPU will raise awareness 
in parliaments and promote their engagement in the LDC 
process. It will work to strengthen the parliamentary focal 
point mechanism and support the creation of a Parliamentary 
Plan of Action for parliamentary engagement. To facilitate LDC 
parliaments’ involvement in development issues, the IPU will 
highlight the links between the IPoA and the achievement of 
the MDGs. 

 climate change
Strengthen parliamentary action on climate change

The IPU will continue to set up a parliamentary process to 
accompany the global climate change negotiations. It will 
complement this work by promoting action by parliaments to 
integrate climate change and its consequences into their own 
agenda and work programme by elaborating and approving 
national climate-related budgets and implementing legislation. 
The IPU will also promote action by parliaments to reduce their 
own carbon footprint.

 S t r A t E G I c  d I r E c t I o n S
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   political reconciliation  
in post-conflict sitUations 

Help parliaments become more open to dialogue and inclusive 
so that they can facilitate reconciliation and security sector 
governance

The IPU will continue to provide targeted support to parliaments 
in post-conflict countries by promoting dialogue within 
parliament and helping it contribute to national reconciliation 
and security sector governance. The implementation of these 
activities will entail capacity-building and advisory services and 
will draw on the expertise of IPU Member Parliaments and the 
knowledge of partner organizations directly involved in peace-
building. The activities will be results-oriented and based on 
parliamentary action plans, with the parliaments committing 
themselves to progressive implementation. The IPU’s advisory 
services will cater to the needs of each parliament, but will 
focus on ensuring smooth relations with the executive and on 
codifying the role and rights of the opposition as a means of 
soothing tensions within and outside parliament. 

 S t r A t E G I c  d I r E c t I o n S

Objective 6

conTRIBUTE  
To PE AcE-BUIldInG  
And conflIcT PREvEnTIon
a parliament that represents all sectors of society 
and has the requisite powers and means to legislate 
and hold government to account makes an enormous 
contribution towards peace and stability. That is why 
the work the IPU carries out to build better parliaments and 
stronger democracies is in itself a contribution to peace-
building and conflict prevention. The IPU also provides 
support to parliaments in countries in or emerging from 
conflict or under foreign occupation. These activities are often 
part of IPU’s work in cooperation with the United Nations 
and its Peacebuilding Commission. They include targeted 
action to facilitate political reconciliation through parliaments 
in post-conflict situations and parliamentary diplomacy. In 
all instances they are complementary to efforts undertaken 
by other actors, focus on the parliaments, respond to their 
requests for support and rely on the political support of IPU 
Member Parliaments. 
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 parliamentary diplomacy 

Facilitate conflict resolution through parliamentary diplomacy

The IPU offers a privileged space for parliamentary diplomacy. 
It is a natural and neutral venue for members of parliament 
from different countries and political factions to exchange 
views and experiences and discuss conflicts within and 
between countries. The IPU intends to put this resource more 
systematically to good use. When internal crises seriously 
affect or bring national parliamentary business to a halt, the 
IPU will offer its good offices to help defuse tensions and 
promote dialogue. Rapid resort to parliamentary diplomacy 
may subsequently help identify longer-term needs for 
capacity-building and advisory services. Similar efforts will 
be made in regional conflicts where the IPU may have an 
advantage through its membership. Such involvement would 
be largely modelled on the work of the Committee on Middle 
East Questions, which should be strengthened, but in contrast 
would be time-bound and more flexible and informal in nature. 
The idea is not to systematically put in place formal structures 
such as ad hoc committees, which would require substantial 
additional resources. 

 S t r A t E G I c  d I r E c t I o n S

StrAtEGIc dIrEctIon 2 :

more international  
involvement of parliaments
•  Develop a parliamentary dimension to the  

work of the United Nations and other multilateral  
institutions

•  Build parliamentary support for international de-
velopment goals 

•  Contribute to peace-building and conflict  
prevention

Synthesis
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The ipu as a more 
effective instrument
of parliamentary 
cooperation

 S t r A t E G I c  d I r E c t I o n S
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The IPU’s Strategy for 2012–2017 
contains an internal dimension: 
turning the IPU into a more effective 

instrument of parliamentary cooperation. 
It represents a strategic direction for the 
IPU’s development over the next five 
years because it underpins much of what 
the IPU hopes to achieve. In order to be 
able to provide more incisive support to 
parliaments and assist them in developing 
their international involvement, the IPU 
must also improve itself. The following 
three objectives have been identified.

 S t r A t E G I c  d I r E c t I o n S

Objective 7

AchIEvE UnIvERSAl  
mEmBERShIP And EnhAncE 
REl ATIonS wITh mEmBERS
the ipU is a unique global forum for parliamentary  
dialogue and cooperation. Over the past 10 years, it has 
modernized its structures, adapting them more closely to 
those employed by parliaments. For the next five years, the 
organization needs to bring this process forward in four 
interrelated areas: making the organization more universal, 
improving parliament’s participation in IPU meetings, including 
from a political and gender perspective, making the annual 
assemblies more effective and better able to meet the 
demands of its Members, and facilitating greater coherence in 
parliamentary cooperation.

 memBership
Advance towards universal membership

The IPU will make every effort to achieve universal membership. 
It will focus on parliaments of small island States in the 
Caribbean and in the South Pacific. It will pursue efforts to 
encourage other parliaments that are not yet members to join, 
including parliaments in countries that have recently emerged 
from conflict.
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 strUctUres and working methods
Improve IPU structures and working methods

The IPU will continue to strengthen the Assembly and its 
Standing Committees. It will provide induction material 
for new participants in IPU activities. It will seek to secure 
greater support for and participation in the work of the 
Standing Committees by Member Parliaments, with better 
preparation, participation in debates and follow-up of 
outcomes. It will assess the contribution of the Meeting of 
Women Parliamentarians, the Coordinating Committee of 
Women Parliamentarians and the Gender Partnership Group 
to advancing gender equality issues with the objective of 
ensuring more interactive exchanges, greater participation of 
men and more gender-focused debates. The IPU will include 
the Committee on the Human Rights of Parliamentarians in 
its Statutes, thereby making it a statutory body. It will issue 
guidelines to ensure that members are elected on the basis 
of their capacity to participate effectively in the Committee’s 
work. 

 participation in activities 
Strengthen the participation of parliaments in the work of the IPU

The IPU will encourage parliaments to include in their dele- 
gations to IPU meetings members of parliamentary committees 
dealing with the subject matters that are placed on the IPU’s 
agenda. The knowledge and experience of these MPs can 
help enrich the discussion for the benefit of all participants; 
they can put the outcome of those discussions to direct use in 
their respective committees in parliament; and they can ensure  
follow-up and implementation of IPU recommendations. 

 parliamentary representation 

Formulate guidelines on gender and political balance  
in parliamentary delegations 

The IPU will assess the existing directives concerning gender 
balance in parliamentary delegations with a view to further 
increasing the participation of women parliamentarians. It will  
develop guidelines for ensuring political balance in delegations 
attending IPU meetings. The guidelines will seek to encourage 
better representation of the main political factions in parliament 
while respecting the basic tenet that all parliaments are 
sovereign in deciding on the composition of their delegations. 
The IPU will also examine possible avenues for encouraging 
better participation of young parliamentarians.

 S t r A t E G I c  d I r E c t I o n S
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 monitoring implementation 

Ensure better follow-up and implementation of decisions and 
recommendations adopted by the IPU

The IPU will further improve the existing reporting exercise. It will 
systematically examine how the content of IPU resolutions can 
be integrated into the regular programme of work. It will consider 
what action it can take to help Member Parliaments to follow 
up on these resolutions. As many of these resolutions contain 
recommendations to parliaments to ensure implementation of 
major international conventions, agreements and decisions, 
the IPU will pay special attention to action to encourage 
parliamentary implementation of those recommendations.

 parliamentary cooperation 

Seek greater coherence in global parliamentary cooperation

The IPU will continue to monitor the development of parlia-
mentary cooperation through different formal and informal 
structures. It will explore avenues for ensuring greater coop-
eration and a sharing of agendas and experiences with global 
and regional parliamentary assemblies and organizations.

 S t r A t E G I c  d I r E c t I o n S
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 S t r A t E G I c  d I r E c t I o n S

Objective 8

EnhAncE ThE IPU’S v ISIBIlIT Y 
ThRoUGh A modERn  
commUnIcATIonS STR ATEGY
the ipU needs a communications policy that supports 
the three strategic directions. It must generate and 
capitalize on opportunities to publicize the work of parliaments, 
parliamentarians and the IPU in order to entrench a public 
perception of the IPU as a unique organization that belongs 
to parliaments and strives to advance democracy. Putting 
into effect such a policy will require a re-thinking of how the 
IPU goes about communicating with the rest of the world. 
The policy will seek vigorous outreach towards parliaments. 
It will entail achieving much more direct communication with 
members of parliament and publicizing their work both in 
parliament and at the IPU. It will require significant focus on 
the organization’s website, streamlining its publications and 
re-orienting its media relations.



 // 31

 information prodUcts 

create modern information products that meet the needs of 
Member Parliaments

The IPU will establish a publications policy. It will focus on 
producing information products that meet the needs of Member 
Parliaments. It will aim to become a leader in parliamentary 
information products. It will streamline and, as appropriate, 
discontinue some publications while launching others. It will 
develop a major annual report – The Global Parliamentary 
Report - as a flagship publication for the IPU that will become 
a primary reference tool on parliaments, their members, and 
the challenges they face (see section 1.1 above). It will produce 
video materials on the IPU. Specific attention will be given to 
enhancing the user-friendliness of products, ensuring greater 
publicity and follow-up and producing versions in Spanish and 
Arabic.

 media 
reorient the IPU’s media policy towards outreach 

The IPU will continue to network with journalists and cor-
respondents while aiming for greater specialization among 
those interested in parliamentary politics or particular aspects 
of the organization’s work. The media policy objective will be 
to place articles reflecting the work and opinions of the IPU 
within leading newspapers and secure TV coverage for IPU 
activities. The IPU will continue to explore options for content-
sharing among parliamentary TV channels, the aim being to 
manufacture an IPU-branded product.

 weBsite 

Modernize the IPU’s website and turn it into a dynamic resource 
for two-way communication with the global parliamentary 
community 

The IPU website will get a new face. It will primarily be about 
national parliaments and individual parliamentarians, but it 
must also become the support tool for a knowledge base, a 
source of information that is unique. It will build on (and reflect) 
the substantial body of work carried out by the IPU and its 
Members, in particular the work carried out to strengthen 
democracy through parliaments, advance gender equality and 
protect and promote human rights. It must be the reference 
point for anyone wanting to know about parliaments, from 
the basics of how they work and what they do, to advanced 
academic commentary on politics. It must become a site for 
appealing and digestible data on legislatures in general, trends, 
changes and innovations, and broader patterns of attitudes 
to democracy and the nuts and bolts of the machinery that 
sustains it. In so doing, it will build the recognition that the 
IPU currently lacks. It will be a tool for communicating with 
and between parliaments and their members as well as with a 
broader public. It will be complemented by greater use of the 
social media.

 S t r A t E G I c  d I r E c t I o n S
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 gender mainstreaming
Ensure that gender is systematically mainstreamed throughout 
the IPU 

The IPU will develop a gender mainstreaming policy and will 
apply it throughout the organization. Gender mainstreaming 
is a globally accepted strategy for promoting gender equality.  
It makes political and development agendas more relevant 
and effective; acknowledging gender inequalities and 
addressing them will strengthen the effectiveness of any policy, 
programme and action. Mainstreaming involves ensuring 
that gender perspectives and attention to the goal of gender 
equality are central to all activities - policy development, 
research, advocacy, dialogue, legislation, resource allocation, 
and planning, implementation and monitoring of programmes 
and projects. 

 rights-Based approach
Introduce a rights-based approach to all IPU activities 

The IPU will introduce a rights-based approach to its work. 
A rights-based approach is a means of protecting and 
empowering human beings and enhancing the capacity and 
accountability of public institutions – including parliament 
– that have an obligation to ensure the respect, promotion 
and fulfilment of their rights. By introducing a rights-based 
approach in all its work areas, the IPU will contribute to 
enhancing the capacity of parliaments to promote and protect 
human rights.

 S t r A t E G I c  d I r E c t I o n S

Objective 9

ImPRovE oPER ATIonAl  
mAnAGEmEnT,  GovERnAncE 
And InTERnAl ovERSIGhT
providing better services to its members will require 
modernizing the way the ipU operates. This will entail 
mainstreaming gender throughout the organization, its poli- 
cies, programmes and activities. It will also involve ensuring 
a rights-based approach to all IPU work. Modernization 
requires reviewing key business practices that impact on 
cost effectiveness, efficiency, and accountability. The IPU 
will upgrade its management systems and procedures, in 
particular in the area of human resources, financial systems 
and communications. The current challenges faced by the 
IPU to better serve its Members require a faster response time 
and flexibility, particularly in the area of communications and 
finance. The IPU will need to discontinue some functions and 
establish new ones. 
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 management action plan
Upgrade IPU management systems and procedures  
and implement a results-based management system

The IPU will put in place a real-time financial system to increase 
the operational efficiency of budget holders. Directors and 
staff will receive training on planning, budgeting and financial 
management to make the best use of financial systems. 
More systematic evaluation of projects and programmes 
will be carried out. The IPU will implement a results-based 
management system. The performance evaluation system for 
staff will be enhanced. The IPU will start integrating modern 
ICTs throughout its operations. ICT support systems will be put 
in place where none have existed so far. Databases of contacts 
will increasingly become a vital support for communications 
outreach. The IPU will start making more systematic use of 
video conferencing and facilitate virtual meetings. This will 
eventually require upgrading the IPU’s conference facilities 
to make “virtual” parliamentary cooperation possible. The 
IPU will invest in staff training and improve human resources 
processes. 

 governance and oversight
Strengthen internal governance and oversight

With the help of a Sub-committee on Finance made up of 
members designated from within the Executive Committee, 
the IPU will ensure better internal governance and oversight. It 
will build on best practices in international organizations and 

will aim to provide expert advice on all financial and risk matters  
affecting the IPU, oversee the budget and its implementation 
and assist the Executive Committee in applying and imple- 
menting the decisions of the Governing Council on the financial 
management of the IPU. It will also establish a resource 
mobilization strategy to ensure that the IPU can count on 
predictable and stable resources to carry out its work.

StrAtEGIc dIrEctIon 3:

the ipU as a more effective instrUment 
of parliamentary cooperation
•  Achieve universal membership and strengthen 

engagement with Members
•  Enhance the IPU’s visibility through a modern 

communications strategy
•  Improve operational management, governance 

and internal oversight 

Synthesis

 S t r A t E G I c  d I r E c t I o n S
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The IPU is an organization of parliaments. The strategy 
outlined in this document should help the Members 
build an IPU that is universal, dynamic and effective 

and able to advance democratic culture, values and institu-
tions through cooperation among parliaments. 

The Members wish to bolster the political impact of the 
IPU within their parliaments, within individual countries and 
worldwide. They seek to reinforce the work of the IPU in 
support of parliaments and of democracy. Better parlia- 
ments make for stronger democracies. The IPU will work 
to strengthen democracy through parliaments, advance 
gender equality and protect and promote human rights.

The strategy suggests that the membership can achieve 
this by intensifying parliamentary cooperation through the 
IPU. In all three strategic directions, parliaments and their 
members are the principal actors. 

The strategy will be put into effect through selected 
activities set out in the annual programme of work and its 
consolidated budget. To a large extent, they will be financed 

through the core budget. The level of funding through 
Members’ contributions will not increase for the period 
covered by the strategy. Voluntary funding will have to be 
found to implement additional activities that are not funded 
by the core budget.

In its very essence, the strategy seeks to render more 
effective Member Parliaments’ participation in the work of 
the IPU and their ownership of the organization.

  c o n c l U S I o n
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